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หลกัสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเกาหล ี

ช่ือปริญญาและสาขาวิชา 
ภาษาไทย ช่ือเตม็ ศิลปศาสตรบณัฑิต (ภาษาเกาหลี) 

ช่ือยอ่ ศศ.บ. (ภาษาเกาหลี) 
ภาษาองักฤษ ช่ือเตม็ Bachelor of Arts (Korean) 

ช่ือยอ่ B.A. (Korean) 

ปรัชญาของหลกัสูตร 
หลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาเกาหลีมุ่งเน้นผลลพัธ์ทั้งทางทฤษฎีและการปฏิบติั ผลิตบณัฑิตให้มี

คุณลกัษณะสอดคลอ้งกบัคุณลกัษณะของมหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์ “I - WiSe ซ่ือสัตยมี์วินยั ใฝ่ปัญญา จิตสาธารณะ” มี
ความรู้ภาษาเกาหลีและส่ือสารได้อย่างมีประสิทธิภาพภายใต้บริบทความหลากหลายทางวฒันธรรม และมีทักษะการ
ประยุกต์ใช้ความรู้ทางดา้นภาษาเกาหลีในการประกอบอาชีพต่าง ๆ มีทกัษะในศตวรรษท่ี 21 ทั้งทกัษะการเรียนรู้ ทักษะ
สารสนเทศ ส่ือ เทคโนโลยี ทกัษะชีวิตและอาชีพ และมีคุณธรรม จริยธรรม 

ผลลพัธ์การเรียนรู้ของหลกัสูตร 
PLOs 1:  มีทกัษะการฟัง การพูด การอ่าน การเขียนภาษาเกาหลีตรงความหมายและถูกตอ้งตามหลกัภาษาเกาหลี 

PLOs 1.1 มีทกัษะการฟัง พูด อ่าน เขียนภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนั 
PLOs 1.2 มีทกัษะการฟัง พูด อ่าน เขียนภาษาเกาหลีในการปฏิบติังาน  

PLOs 2:  ประยกุตใ์ชภ้าษาเกาหลีกบัความเขา้ใจวฒันธรรมเกาหลีเพื่อการประกอบอาชีพ 
PLOs 3:  ประยกุตใ์ชเ้ทคโนโลยีเพ่ือการส่ือสารและศึกษาเพ่ิมเติมเพ่ือพฒันางานอาชีพ 
PLOs 4:  มีทกัษะการท าวิจยัเละน าเสนอขอ้มูลเก่ียวกบัภาษาเกาหลีและเกาหลีศึกษาในท่ีประชุมวิชาการ 
PLOs 5:  แสดงออกถึงพฤติกรรมการท างานเป็นทีมและปรับตวัเขา้กบัผูอ้ื่นได ้
PLOs 6:  แสดงออกถึงพฤติกรรมดา้นคุณธรรม จริยธรรมและจิตสาธารณะ 
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โครงสร้างของหลกัสูตร 

จ านวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร 139 หน่วยกิต 

1. หมวดรายวิชาศึกษาท่ัวไป 30 หน่วยกิต 

1.1 สาระบังคบัศึกษาทั่วไป   จ านวน  26    หน่วยกิต 
สาระที ่1 ศาสตร์พระราชาและประโยชน์เพ่ือนมนุษย์ 

บังคับ จ านวน  3  หน่วยกิต 
001-102  ศาสตร์พระราชากบัการพฒันาท่ีย ัง่ยืน 2((2)-0-4) 
400-100  ประโยชน์เพื่อนมนุษย ์ 1((1)-0-2) 
สาระที่ 2 ความเป็นพลเมืองและชีวิตที่สันติ  จ านวน 3 หน่วยกิต 

 บังคับ  3 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 
117-105  จิตวิวฒัน์และชีวิตท่ีดี 3((3)-0-6) 
สาระที่ 1 และ สาระที่ 2 บงัคบั  3 หน่วยกิต 
117-102 ความเป็นพลเมืองและจิตสาธารณะ 3((3)-0-6) 
สาระท่ี 3 การเป็นผู้ประกอบการกบัการคิดเชิงระบบ 

บังคับ  จ านวน  1  หน่วยกิต 
001-103  ไอเดียสู่ความเป็นผูป้ระกอบการ 1((1)-0-2) 

เลือก 2 หน่วยกิต  จากรายวิชาต่อไปน้ี 
117-115  การคิดและการตดัสินใจ 2((2)-0-4) 
สาระท่ี 4 การอยู่อย่างรู้เท่าทัน และการรู้ดิจิทัล 

บังคับ  จ านวน 2 หน่วยกิต 
117-116  การรู้เท่าทนัดิจิทลั 2((2)-0-4) 

เลือก  จ านวน 2 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 
299-104  รู้คดิ รู้เท่าทนั 2((2)-0-4) 
724-106  เกาะติดกระแสวิทยาศาสตร์สมยัใหม่ 2((2)-0-4) 
724-107  การบริโภคสีเขียว 2((2)-0-4) 
สาระที่ 5 การคิดเชิงตรรกะและตวัเลข 

เลือก  2 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 
746-102  สมาร์ตแมท  สมาร์ตไลฟ์ 2((2)-0-4) 
 117-106  คณิตคิดสมผล 2((2)-0-4) 
สาระที่ 6 ภาษาและการส่ือสาร 

บังคับ  จ านวน 4 หน่วยกิต 
417-101 ไฮ-อิงลิช 2((2)-0-4) 
417-102  เพน็แอนดโ์พสต ์ 2((2)-0-4) 

เลือก 2 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 
411-101  ภาษาไทย  ภาษาเธอ 2((2)-0-4) 
411-102  สนทนาภาษาไทย 4.0 2((2)-0-4) 
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สาระท่ี 7 สุนทรียศาสตร์และกีฬา เลือก 2 หน่วยกิต 
จากสองสาระหรือสาระใดสาระหน่ึง 
สุนทรียศาสตร์   จากรายวิชาต่อไปน้ี 

125-101  หตัถกรรมสร้างสรรค ์ 1((1)-0-2) 
277-103  สวยดว้ยเศษวสัดุ 1((1)-0-2) 
277-104  การ์ตูนหรรษา 1((1)-0-2) 
411-103  สีสันบนัเทิงคดี 1((1)-0-2) 
412-123  ศิลปะแดนมงักร 1((1)-0-2) 
413-242  เสน่ห์มลาย ู 1((1)-0-2) 
415-140  เปิดประตูสู่ญ่ีปุ่ น 1((1)-0-2) 
416-146  ท่องแดนกิมจิ 1((1)-0-2) 
437-111  ศิลปะบ าบดั 1((1)-0-2) 
910-114  เพลินเพลงมหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์  1((1)-0-2) 

กีฬา จากรายวิชาต่อไปน้ี 
117-118  โยคะ 1((1)-0-2) 
281-204  ลีลาศ 1(0-2-1) 
281-205  กิจกรรมประกอบจงัหวะ 1(0-2-1) 
281-206 การสร้างสมรรถภาพทางกาย 1(0-2-1) 
281-207  บาสเกตบอล 1(0-2-1) 
281-209  วอลเล่ยบ์อล 1(0-2-1) 
281-210  แฮนดบ์อล 1(0-2-1) 
281-211 ซอฟทบ์อล  1(0-2-1) 
281-212 ฮอกก้ี  1(0-2-1) 
281-215  เทเบิลเทนนิส 1(0-2-1) 
281-216  แบดมินตนั 1(0-2-1)   
281-219  ว่ายน ้า 1(0-2-1)   
281-220  เปตอง 1(0-2-1)   
281-223  มวยไทย 1(0-2-1)  
281-224 ปันจกัสีลตั  1(0-2-1) 
281-225  เทควนัโด 1(0-2-1)   
281-226  ไอกิโด 1(0-2-1)   
281-227  ยโูด 1(0-2-1)   
910-113  แจ๊สดา้นซ์ 1((1)-0-2) 

2) สาระเลือกศึกษาท่ัวไป เลือกจากรายวิชาสาระต่าง ๆ ดงัน้ี จ านวน 4 หน่วยกิต
สาระสุนทรียศาสตร์ 

125-102  มหศัจรรยแ์ห่งภูมิปัญญา 2((2)-0-4) 
425-101  วฒันธรรมน าชม 2((2)-0-4) 
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สาระความเป็นพลเมือง 
196-103  ภาวะผูน้ าและการจดัการ 2((2)-0-4) 
196-104 ตา้นทุจริตศึกษา (คนพนัธ์ุใหม่ใจสะอาด) 2((2)-0-4) 
437-201  จริยศาสตร์กบัความรับผิดชอบต่อสังคม 2((2)-0-4) 

สาระอยูอ่ยา่งรู้เท่าทนั 
724-108  ธรรมชาติบ าบดั 2((2)-0-4) 

สาระการคิดเชิงระบบ 
276-101  การมองภาพแบบองคร์วม 2((2)-0-4) 
437-202  คดิอยา่งเฉลียว  เขา้ใจอยา่งฉลาด 2((2)-0-4) 

สาระภาษาและการส่ือสาร การคิดเชิงระบบ สุนทรียศาสตร์ 
263-123  การถ่ายภาพเพื่อการท่องเที่ยวในต่างแดน 2((2)-0-4) 

สาระภาษาและการส่ือสาร 
412-201  หนีห่าว จงกว๋อ 2((2)-0-4) 
413-213  มาเลยอ์อนทวัร์ 2((2)-0-4) 
415-203  เซยไ์ฮสไตลค์าวาอ้ี 2((2)-0-4) 
416-125  อนัยองฮาเซโย โคเรีย 2((2)-0-4) 
417-191  พฒันาการอ่าน 2((2)-0-4) 
417-193  บนัเทิงศึกษาภาษาองักฤษ 2((2)-0-4) 

2. หมวดวิชาเฉพาะ 103 หน่วยกิต 

2.1 กลุ่มวิชาบังคับ 55 หน่วยกิต 
416-101 การส่ือสารภาษาเกาหลี 1 

(Korean communication I) 
3((3)-0-6) 

416-102 การส่ือสารภาษาเกาหลี 2 
(Korean communication II) 

3((3)-0-6) 

416-111 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 1 
(Korean Listening-Speaking I) 

2((1)-2-3) 

416-112 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 2 
(Korean Listening-Speaking II) 

2((1)-2-3) 

416-201 การส่ือสารภาษาเกาหลี 3 
(Korean communication III) 

3((3)-0-6) 

416-202 การส่ือสารภาษาเกาหลี 4 
(Korean communication IV) 

3((3)-0-6) 

416-211 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 3 
(Korean Listening-Speaking III) 

2((1)-2-3) 

416-212 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 4 
(Korean Listening-Speaking IV) 

2((1)-2-3) 
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416-213 การอ่านภาษาเกาหลี 1 
 (Korean Reading I) 

3((3)-0-6) 

416-214 การอ่านภาษาเกาหลี 2 
(Korean Reading II) 

3((3)-0-6) 

416-215 การเขียนภาษาเกาหลี 1 
(Korean Writing I) 

3((3)-0-6) 

416-241 สังคมและวฒันธรรมเกาหลี 
(Korean Society and Culture) 

3((3)-0-6) 

416-301 การส่ือสารภาษาเกาหลี 5 
(Korean communication V) 

3((3)-0-6) 

416-311 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 5 
(Korean Listening-Speaking V) 

2((1)-2-3) 

416-321 ภาษาศาสตร์ภาษาเกาหลี 1 
(Korean Linguistics I) 

3((3)-0-6) 

416-322 ภาษาศาสตร์ภาษาเกาหลี 2 
(Korean Linguistics II) 

3((3)-0-6) 

416-351 การแปลภาษาเกาหลีเพื่องานธุรกิจ 
(Korean Translation for Business) 

3((3)-0-6) 

416-353 ภาษาเกาหลีเพื่อการท่องเท่ียว 
(Korean for Tourism) 

3((2)-2-5) 

416-451 ภาษาเกาหลีเพื่องานล่ามธุรกิจ 
(Korean for business interpretation) 

3((2)-2-5) 

416-461 การวิจยัทางภาษาเกาหลีและเกาหลีศึกษา 
(Research in Korean and Korean Studies) 

3((2)-2-5) 

ส าหรับผู ้ท่ีผ่านการสอบวัดระดับความสามารถทางภาษาเกาหลี (TOPIK)  ซ่ึงจัดสอบโดย  Institute For 
International Education แห่งประเทศเกาหลี TOPIK I ระดบั 2 ขึ้นไป สามารถขอยกเวน้รายวิชา 416-101 การส่ือารภาษา
เกาหลี 1 ได ้โดยจะไดรั้บผลการเรียนเป็น “CS” (Credit from Standard Test) และไดรั้บหน่วยกิตสะสมในรายวิชาท่ีไดรั้บ
ยกเวน้ ทั้งน้ี ตอ้งเป็นนกัศึกษาวิชาเอกหรือวิชาโทภาษาเกาหลีและตอ้งลงทะเบียนเรียนเพื่อให้รายวิชาดงักล่าวปรากฏในใบ
ประมวลผลการศึกษาโดยนักศึกษาจะตอ้งแสดงหลกัฐาน (ประกาศนียบตัรรับรองผลการสอบและใบแจง้คะแนนสอบท่ีมี
อายไุม่เกิน 2 ปี นบัจากวนัสอบ) ต่อหลกัสูตรสาขาวิชาภาษาเกาหลี 
2.2 กลุ่มวิชาเลือก 28 หน่วยกิต 

416-216 การเขียนภาษาเกาหลี 2 
(Korean Writing II) 

3((3)-0-6) 

416-217 สัทศาสตร์ภาษาเกาหลี 1 
(Korean Phonetics I) 

2((1)-2-3) 

416-218 สัทศาสตร์ภาษาเกาหลี 2 
(Korean Phonetics II) 

2((1)-2-3) 
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416-242 สังเขปประวติัศาสตร์เกาหลี 
(Brief History of Korea) 

3((3)-0-6) 

416-243 ภาษากบัวฒันธรรมเกาหลี 
(Korean Language and Korea Culture) 

3((3)-0-6) 

416-302 การส่ือสารภาษาเกาหลี 6  
(Korean communication VI) 

3((3)-0-6) 

416-312 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 6 
(Korean Listening-Speaking VI) 

2((1)-2-3) 

416-313 ภาษาเกาหลีส าหรับการสอบขอ้สอบมาตรฐาน 
(Korean language for standard exam tests) 

2((1)-2-3) 

416-314 อกัษรจีนในภาษาเกาหลี 
(Chinese Characters in Korean) 

3((3)-0-6) 

416-331 บทละครเกาหลี 
(Korean Plays) 

3((2)-2-5) 

416-332 วรรณคดีเกาหลีร่วมสมยั 
(Korean Contemporary Literature) 

3((3)-0-6) 

416-352 การแปลภาษาเกาหลีเพื่องานราชการ 
(Korean translation for civil work) 

3((3)-0-6) 

416-354 ภาษาเกาหลีเพื่อการส่ือสารมวลชน 
(Korean in Mass Communications) 

3((2)-2-5) 

416-361 การอ่านภาษาเกาหลีเชิงวิชาการ 1 
(Academic Korean reading I) 

3((3)-0-6) 

416-362 การอ่านภาษาเกาหลีเชิงวิชาการ 2 
(Academic Korean reading II) 

3((3)-0-6) 

416-363 การเขียนภาษาเกาหลีเชิงวิชาการ 1 
(Academic Korean Writing I) 

3((3)-0-6) 

416-364 การเขียนภาษาเกาหลีเชิงวิชาการ 2 
(Academic Korean Writing II) 

3((3)-0-6) 

416-441 สังคมเกาหลีปัจจุบนั 
(Contemporary Korean Society) 

3((3)-0-6) 

416-452 ภาษาเกาหลีเพื่องานล่ามหน่วยงานราชการ 
(Korean for interpreting government agencies) 

3((2)-2-5) 

416-453 ภาษาเกาหลีเพื่องานล่ามทางการแพทย ์ 
(Korean for medical interpretation) 

3((2)-2-5) 

416-454 การสอนภาษาเกาหลี 
(Korean Teaching) 

3((2)-2-5) 

416-455 ภาษาเกาหลีเพื่อการโรงแรม 
(Korean for Hotel Business) 

3((2)-2-5) 
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416-456 ภาษาเกาหลีเพื่อธุรกิจการบิน 
(Korean for Airline Business) 

3((2)-2-5) 

416-457 ภาษาเกาหลีเพื่องานเลขานุการ 
(Korean for Secretarial Works) 

3((2)-2-5) 

416-458 สหกิจศึกษา 
(Co-operative Education) 

6(0-36-0) 

416-459 ชุดวิชาล่ามศลัยกรรมกบัความงามสไตลเ์กาหลี 
(Korean Cosmetic Surgery Interpreter Module) 

6((3)-9-6) 

 2.3 กลุ่มวิชาโท  20 หน่วยกิต 
นกัศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาโทหน่ึงสาขาวิชาท่ีคณะเจา้ของรายวิชาเปิดใหน้กัศึกษาคณะมนุษยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ ทั้งน้ี โดยความเห็นชอบของอาจารยท่ี์ปรึกษา 

3. หมวดวิชาเลือกเสรี 6 หน่วยกิต 

นกัศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาใด ๆ ท่ีสนใจ ท่ีเปิดสอนในมหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์ หรือมหาวิทยาลยัอื่น 
ทั้งในประเทศและต่างประเทศ โดยความเห็นชอบของหลกัสูตร/สาขาวิชา 

หลักสูตรวิชาโทส าหรับสาขาวิชาอ่ืน ๆ 
1. รายวิชาโทภาษาเกาหลี ส าหรับนกัศึกษาสาขาวิชาอ่ืน ๆ ตอ้งเรียนรายวิชาภาษาเกาหลี ไม่นอ้ยกว่า 20 หน่วยกิต

ประกอบดว้ย 
รายวิชาโทบงัคบั 15 หน่วยกิต 
416-101 การส่ือสารภาษาเกาหลี 1 3((3)-0-6) 
416-102 การส่ือสารภาษาเกาหลี 2 3((3)-0-6) 
416-201 การส่ือสารภาษาเกาหลี 3 3((3)-0-6) 
416-111 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 1 2((1)-2-3) 
416-112 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 2 2((1)-2-3) 
416-211 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 3 2((1)-2-3) 

รายวิชาโทเลือก       ไม่นอ้ยว่า 5 หน่วยกิต 
นกัศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาโทเลือก จากรายวิชาต่าง ๆ ท่ีเปิดสอนในหลกัสูตรสาขาวิชาภาษาเกาหลี ไม่

นอ้ยกว่า 5 หน่วยกิต 

2. วิชาโทเกาหลีศึกษา ส าหรับนกัศึกษาสาขาวิชาอ่ืน ๆ ตอ้งเรียนรายวิชาภาษาเกาหลีและเกาหลีศึกษา ไม่นอ้ยกว่า 22 หน่วย
กิต ประกอบดว้ย 

รายวิชาโทบงัคบั   10 หน่วยกิต 
416-101 การส่ือสารภาษาเกาหลี 1 3((3)-0-6) 
416-102 การส่ือสารภาษาเกาหลี 2 3((3)-0-6) 
416-111 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 1 2((1)-2-3) 
416-112 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 2 2((1)-2-3) 
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รายวิชาโทเลือก         ไม่นอ้ยว่า 10 หน่วยกิต
นกัศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาโทเลือก จากรายวิชาทางดา้นเกาหลีศึกษาท่ีเปิดสอนในหลกัสูตรสาขาวิชา

ภาษาเกาหลี ไม่นอ้ยกว่า 12 หน่วยกิต ดงัรายวิชาต่อไปน้ี 
416-241 สังคมและวฒันธรรมเกาหลี 3((3)-0-6) 
416-242 สังเขปประวติัศาสตร์เกาหลี  3((3)-0-6) 
416-243 ภาษากบัวฒันธรรมเกาหลี 3((3)-0-6) 
416-314 อกัษรจีนในภาษาเกาหลี 3((3)-0-6) 
416-441 สังคมเกาหลีปัจจุบนั 3((3)-0-6) 
416-461 การวิจยัทางภาษาเกาหลีและเกาหลีศึกษา 3((2)-2-5) 
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แผนการศึกษาตลอดหลกัสูตร 

ปีท่ี 1 
ภาคการศึกษาที่ 1   จ านวนหน่วยกิต (ทฤษฎี-ปฏิบติั-ศึกษาดว้ยตนเอง) 

รายวิชาในหมวดวิชาศึกษาท่ัวไป (สาระบังคบัศึกษาทั่วไป)  14 หน่วยกิต 
สาระท่ี 1 ศาสตร์พระราชาและประโยชน์เพื่อนมนุษย ์(จ านวน 3 หน่วยกิต) 
001-102  ศาสตร์พระราชากบัการพฒันาท่ีย ัง่ยืน 2((2)-0-4) 
400-100 ประโยชน์เพื่อนมนุษย ์ 1((1)-0-2) 
สาระท่ี 2 ความเป็นพลเมืองและชีวิตท่ีสันติ (จ านวน 6 หน่วยกิต) 
117-105  จิตวิวฒัน์และชีวิตท่ีดี 3((3)-0-6) 
117-102 ความเป็นพลเมืองและจิตสาธารณะ 3((3)-0-6) 
สาระท่ี 3 การเป็นผูป้ระกอบการกบัการคิดเชิงระบบ (จ านวน 1 หน่วยกิต) 
001-103  ไอเดียสู่ความเป็นผูป้ระกอบการ     1((1)-0-2) 
สาระท่ี 6 ภาษาและการส่ือสาร (จ านวน 4 หน่วยกิต) 
417-101  ไฮ-อิงลิช 2((2)-0-4) 
เลือกสาระท่ี 6  จ านวน 2 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 
411-101  ภาษาไทย  ภาษาเธอ 2((2)-0-4) 
411-102  สนทนาภาษาไทย 4.0 2((2)-0-4) 
รายวิชาในหมวดวิชาศึกษาท่ัวไป (สาระเลือกศึกษาทั่วไป)  2 หน่วยกิต 
เลือกเรียนจากรายวิชาในหมวดสาระเลือกศึกษาทัว่ไป 
กลุ่มวิชาเอกบงัคับ  5 หน่วยกิต 
416-101  การส่ือสารภาษาเกาหลี 1 (Korean communication I) 3((3)-0-6) 
416-111  การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 1 (Korean Listening - Speaking I)  2((1)-2-3) 

รวม 21 หน่วยกิต 

ภาคการศึกษาที่ 2   จ านวนหน่วยกิต (ทฤษฎี-ปฏิบติั-ศึกษาดว้ยตนเอง) 

รายวิชาในหมวดวิชาศึกษาท่ัวไป (สาระบังคบัศึกษาทั่วไป)  12 หน่วยกิต 
สาระท่ี 3 การเป็นผูป้ระกอบการกบัการคิดเชิงระบบ (จ านวน 2 หน่วยกิต) 
117-115  การคิดและการตดัสินใจ 2((2)-0-4) 
สาระท่ี 4 การอยูอ่ยา่งรู้เท่าทนั และการรู้ดิจิทลั (จ านวน 4 หน่วยกิต) 
117-116  การรู้เท่าทนัดิจิทลั 2((2)-0-4) 
เลือกสาระท่ี 4  จ านวน 2 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 
299-104  รู้คดิ รู้เท่าทนั 2((2)-0-4)2((2)-0-4) 
724-106  เกาะติดกระแสวิทยาศาสตร์สมยัใหม่ 2((2)-0-4)2((2)-0-4) 
724-107  การบริโภคสีเขียว 2((2)-0-4) 
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สาระท่ี 5 การคิดเชิงตรรกะและตวัเลข (จ านวน 2 หน่วยกิต) 
117-106  คณิตคิดสมผล 2((2)-0-4) 
สาระท่ี 6 ภาษาและการส่ือสาร (จ านวน 2 หน่วยกิต) 
417-102  เพน็แอนดโ์พสต ์  2((2)-0-4) 
สาระท่ี 7 สุนทรียศาสตร์และกีฬา (จ านวน 2 หน่วยกิต) 
เลือกเรียนจากรายวิชาในสาระสุนทรียศาสตร์และกีฬา 
รายวิชาในหมวดวิชาศึกษาท่ัวไป (สาระเลือกศึกษาท่ัวไป)  2 หน่วยกิต 
เลือกเรียนจากรายวิชาในหมวดสาระเลือกศึกษาทัว่ไป 
กลุ่มวิชาเอกบงัคับ  5 หน่วยกิต 
416-102  การส่ือสารภาษาเกาหลี 2 (Korean communication II)   3((3)-0-6) 
416-112  การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 2 (Korean Listening - Speaking II) 2((1)-2-3) 
กลุ่มวิชาเลือกเสรี  3 หน่วยกิต 

รวม 22 หน่วยกิต 

ปีท่ี 2 
ภาคการศึกษาที่ 1    จ านวนหน่วยกิต (ทฤษฎี-ปฏิบติั-ศึกษาดว้ยตนเอง) 
กลุ่มวิชาเอกบงัคับ  11 หน่วยกิต 
416-201  การส่ือสารภาษาเกาหลี 3 (Korean communication III)   3((3)-0-6) 
416-211  การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 3 (Korean Listening - Speaking III) 2((1)-2-3) 
416-213  การอ่านภาษาเกาหลี 1 (Korean Reading I) 3((3)-0-6) 
416-215  การเขียนภาษาเกาหลี 1 (Korean Writing I) 3((3)-0-6) 
กลุ่มวิชาเลือกเอก 3 หน่วยกิต 
กลุ่มวิชาโท 3 หน่วยกิต 
กลุ่มวิชาเลือกเสรี  3 หน่วยกิต 

รวม  20 หน่วยกิต 

ภาคการศึกษาที่ 2   จ านวนหน่วยกิต (ทฤษฎี-ปฏิบติั-ศึกษาดว้ยตนเอง) 

กลุ่มวิชาเอกบงัคับ  11 หน่วยกิต 
416-202  การส่ือสารภาษาเกาหลี 4 (Korean communication IV)  3((3)-0-6) 
416-212  การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 4 (Korean Listening - Speaking IV) 2((1)-2-3) 
416-214  การอ่านภาษาเกาหลี 2 (Korean Reading II) 3((3)-0-6) 
416-241  สังคมและวฒันธรรมเกาหลี (Korean Society and Culture)  3((3)-0-6) 
กลุ่มวิชาเลือกเอก 3 หน่วยกิต 
กลุ่มวิชาโท 6 หน่วยกิต 
กลุ่มวิชาเลือกเสรี  3 หน่วยกิต 

รวม 20 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 3 
ภาคการศึกษาที่ 1    จ านวนหน่วยกิต (ทฤษฎี-ปฏิบติั-ศึกษาดว้ยตนเอง) 
กลุ่มวิชาเอกบงัคับ  8 หน่วยกิต 
416-301  การส่ือสารภาษาเกาหลี 5 (Korean communication V) 3((3)-0-6) 
416-311  การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 5 (Korean Listening- Speaking V) 2((1)-2-3) 
416-321  ภาษาศาสตร์ภาษาเกาหลี 1 (Korean Linguistics I) 3((3)-0-6) 
กลุ่มวิชาเลือกเอก 6 หน่วยกิต 
กลุ่มวิชาโท 5 หน่วยกิต 

รวม  19 หน่วยกิต 

ภาคการศึกษาที่ 2   จ านวนหน่วยกิต (ทฤษฎี-ปฏิบติั-ศึกษาดว้ยตนเอง) 

กลุ่มวิชาเอกบงัคับ  9 หน่วยกิต 
416-322  ภาษาศาสตร์ภาษาเกาหลี 2 (Korean Linguistics II)           3((3)-0-6) 
416-351  การแปลภาษาเกาหลีเพือ่งานธุรกิจ (Korean Translation for Business)       3((3)-0-6) 
416-353  ภาษาเกาหลีเพื่อการท่องเท่ียว (Korean for Tourism) 3((2)-2-5)   
กลุ่มวิชาเลือกเอก 3 หน่วยกิต 
กลุ่มวิชาโท 6 หน่วยกิต 

รวม 18 หน่วยกิต 

ปีท่ี 4 (แผนปกติ) 
ภาคการศึกษาที่ 1   จ านวนหน่วยกิต (ทฤษฎี-ปฏิบติั-ศึกษาดว้ยตนเอง) 
กลุ่มวิชาเอกบงัคับ  6 หน่วยกิต 
416-451  ภาษาเกาหลีเพื่องานล่ามธุรกิจ (Korean for business interpretation) 3((2)-2-5) 
416-461  การวิจยัทางภาษาเกาหลีและเกาหลีศึกษา (Research in Korean and Korean Studies)   3((2)-2-5)          
กลุ่มวิชาเลือกเอก 7 หน่วยกิต 

รวม 13 หน่วยกิต 

ภาคการศึกษาที่ 2 

กลุ่มวิชาเลือกเอก 6 หน่วยกิต 
รวม 6 หน่วยกิต 
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ปีท่ี 4 (แผนสหกจิ) 
ภาคการศึกษาที่ 1   จ านวนหน่วยกิต (ทฤษฎี-ปฏิบติั-ศึกษาดว้ยตนเอง) 
กลุ่มวิชาเอกบงัคับ  6 หน่วยกิต 
416-451  ภาษาเกาหลีเพื่องานล่ามธุรกิจ (Korean for business interpretation) 3((2)-2-5) 
416-461  การวิจยัทางภาษาเกาหลีและเกาหลีศึกษา (Research in Korean and Korean Studies)   3((2)-2-5)   
กลุ่มวิชาเลือกเอก 7 หน่วยกิต 

รวม 13 หน่วยกิต 

ภาคการศึกษาที่ 2 
416-458 สหกิจศึกษา (Co-operative Education)     6(0-36-0) 

รวม 6 หน่วยกิต 
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เอกสาร 2-3 

ค ำอธิบำยรำยวิชำ
คณะมนุษยศำสตร์และสังคมศำสตร์ 

หลกัสูตรศิลปศำสตรบัณฑิต สำขำวิชำภำษำเกำหล ี

หมวดวิชำศึกษำท่ัวไป 
001-102   ศำสตร์พระรำชำกับกำรพฒันำที่ย่ังยืน      2(2-0-4) 

(The King’s Philosophy and Sustainable Development) 
ความหมาย หลกัการ แนวคิด ความส าคญั และเป้าหมายของหลกัปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง หลกัการทรงงาน 

หลกัการเข้าใจ เขา้ถึง พฒันา การพฒันาตามศาสตร์พระราชาและการพฒันาอย่างย ัง่ยืน และการวิเคราะห์การน าศาสตร์
พระราชาไปประยกุตใ์ชใ้นพ้ืนท่ีระดบับุคคล  องคก์รธุรกิจ หรือชุมชนในระดบัทอ้งถ่ินหรือประเทศ  

Meaning, principle, concept, importance and goal of the philosophy of sufficiency; work principles; 
understanding and development of the king’s wisdom and sustainable development; and analysis of application of the 
king’s wisdom in the area of interest including individual business or community sectors in local and national level 
001-103   ไอเดียสู่ควำมเป็นผู้ประกอบกำร       1(1-0-2) 

(Idea to Entrepreneurship) 
การเป็นผูป้ระกอบการ  การประเมินสภาพแวดลอ้มธุรกิจ  การแสวงหาโอกาสทางธุรกิจ  การจดัท าแนวคิดธุรกิจ

ดว้ยเคร่ืองมือทางธุรกิจสมยัใหม่ 
Introduction to new entrepreneur creation; business environment opportunity analysis; using business models 

with modern business tools 
117-101   ศำสตร์พระรำชำและประโยชน์เพ่ือนมนุษย์        3(3-0-6) 

(King’s Philosophy and the Benefit of Mankind) 
ความหมาย หลกัการ แนวคิด ความส าคญั และเป้าหมายของหลกัปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง หลกัการทรงงาน 

หลกัการเข้าใจ เขา้ถึง พฒันา การพฒันาตามศาสตร์พระราชาและการพฒันาอย่างย ัง่ยืน และการวิเคราะห์การน าศาสตร์
พระราชาไปประยุกต์ใช้ในพ้ืนท่ีระดบับุคคล องคก์รธุรกิจ หรือชุมชนในระดับทอ้งถ่ิน หรือประเทศ การท ากิจกรรมเชิง
บูรณาการองคค์วามรู้ เนน้ (ตาม) หลกัปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียงเพื่อประโยชน์เพื่อนมนุษย ์

Definition, principle, concept, importance and target of sufficiency economy philosophy; His Majesty the king 
working principles and Royal Initiative of His Majesty: understand, achieve and develop; development according to 
King’s philosophy and sustainability development; analysis on the application of King’s philosophy to personnel level, 
business organization, local community, and national levels; conducting activities in the aspect of knowledge integration 
focusing on (following) the principle of sufficient economy philosophy for the benefit of mankind 
117-102   ควำมเป็นพลเมืองและจิตสำธำรณะ       3(3-0-6) 

(Citizenship and Public Consciousness) 
แนวคิด หลกัการ คุณสมบติัและความส าคญัของความเป็นพลเมืองภายใตห้ลกัการประชาธิปไตยในระดบัชุมชน 

สังคมโลกและสังคมออนไลน์ (สังคมเสมือน) การเคารพกฎหมาย ความรับผิดชอบต่อสังคม ความเท่าเทียมทางสังคม 
แนวคิดและหลกัการของการช่วยฟ้ืนคืนชีพเบ้ืองตน้ การช่วยเหลือดูแลสุขภาพแก่บุคคลอ่ืนและการปฏิบติัการช่วยฟ้ืนคืนชีพ
จากสถานการณ์จ าลอง บ าเพญ็ประโยชน์กบัผูอ่ื้นโดยใชห้ลกัการช่วยฟ้ืนคืนชีพเบ้ืองตน้และการช่วยเหลือดูแลสุขภาพ 
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Concept, principle, qualification and importance of citizenship under the democracy principle in community, 
global and online society (virtual society) levels; abide by the law, social responsibility, equality, concept and principle of 
cardiopulmonary resuscitation, healthcare aid for others, and simulation of cardiopulmonary resuscitation demonstration; 
outreach to others by employing basic cardiopulmonary resuscitation and healthcare methods 
117-103   จิตวิวัฒน์และคิด-ท ำ-น ำสุข        3(3-0-6) 

(New Consciousness and Living a Peaceful Life) 
การมีสติ  การท าจิตให้สงบและเห็นความสงบของจิต การประยุกต์ใชส้ติในการเรียนและท ากิจกรรมต่าง  ๆ น า

สติไปใคร่ครวญดูความคิดและอารมณ์  เขา้ใจการเปล่ียนแปลงของอารมณ์ มีความสุข มีการแบ่งปัน คุณค่าของชีวิตและ
ความเป็นมนุษย ์การรู้จกัและเขา้ใจตนเองและผูอ้ื่น เจตคติท่ีดี การเขา้ใจและยอมรับความแตกต่างทางวฒันธรรม  ความคิด 
ความเช่ือและค่านิยม การอยู่ร่วมกันบนพ้ืนฐานทางจริยธรรม ทักษะการส่ือสารอย่างสันติและทักษะพหุวฒันธรรม การ
จดัการความขดัแยง้และสันติวิธี เพื่อประยกุตใ์ชใ้ห้เกิดแนวทางการด าเนินชีวิตท่ีเป็นสุขและสันติ 

Consciousness, mind calmness and apprehension of peace; able to emply consciousness in studying and 
conduction activities, including cogitating upon thought and emotion; able to understand change in emotional state, being 
happy, learning to share and acknowledging value of life and humanness; self-perception and understand others; having 
positive attitude; understand and accept differences in culture, idea belief and value; state of coexistence with ethics, 
peaceful communication skill and multiculturalism skill; conflict management and non-violent method to apply into the 
state of living life in happiness and peace  
117-104   กำรคิดสู่กำรเป็นผู้ประกอบกำร       3(3-0-6) 

(Thinking  to Entrepreneurship) 
ความหมายและความสัมพนัธ์ของการคิดขั้นสูงกบัการเป็นผูป้ระกอบการ การพฒันาทกัษะการคิดขั้นสูง การใช้

ขอ้มูลและการประเมินสภาพแวดลอ้มทางธุรกิจเพ่ือการตดัสินใจหาทางเลือกอย่างเท่าทนัโลกบนพ้ืนฐานคุณธรรม การ
แสวงหาโอกาสทางธุรกิจและการพฒันาแนวคิดในการใชชี้วิตอย่างสมดุลและยัง่ยืน การจดัท าแนวคิดธุรกิจดว้ยเคร่ืองมือ
ทางธุรกิจสมยัใหม ่

Definition and relation of higher order thinking with entrepreneurship: development of higher order thinking; 
use of data and evaluation of business environment for making decision deliberately on alternatives based on ethics, 
searching for business opportunity and perspective development of balanced and sustainable living; developing business 
ideas with modern business tool 
117-105   จิตวิวัฒน์และชีวิตที่ดี        2(2-0-4) 

(New Consciousness and Happy and Peaceful Life) 
การมีสติ และความรู้สึกตวั ความสุขของชีวิต การรู้เท่าทนัตนเองและสังคม การเขา้ใจ ยอมรับและเคารพความ

แตกต่างหลากหลาย ทกัษะการส่ือสารในการท างาน  การแกปั้ญหาร่วมกันอย่างสร้างสรรค ์ การใชชี้วิตในสังคมท่ีมีความ
หลากหลาย 

Consciousness and mindfulness; happiness; self-awareness; social literacy; understanding and respecting 
diversity; communication and collaboration skills; creative problem-solving; living in diversity 
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117-106   คณิตคดิสมผล         2(2-0-4) 
(Making Math Make Sense) 
การคิดค านวณเชิงตวัเลข การคิดวิเคราะห์ในรูปแบบแผน การให้เหตุผลทางคณิตศาสตร์ในการตรวจสอบหรือ

วิเคราะห์ปัญหาโดยใชแ้นวทางการสืบสวนในเร่ืองท่ีเป็นกระแสในสังคมขณะนั้น เช่น ดา้นสุขภาพ การเงิน การซ้ือสินคา้ 
การด าเนินธุรกิจ ฯลฯ 

Numerical calculation, analytical thinking in the form, providing mathematical reasons for examining or 
analyzing problems using guidelines for investigating current trends in health, finances, product purchases, business 
operations etc 
117-115   กำรคิดและกำรตัดสินใจ          2(2-0-4) 

(Thinking and Decision Making) 
หลกัการและกระบวนการคิดของมนุษย ์ความคิดสร้างสรรค ์การวิเคราะห์ขอ้มูลและข่าวสาร ตรรกศาสตร์และ

การใช้เหตุผล กระบวนการตัดสินใจ กระบวนการแสวงหาความรู้ การรู้เท่าทันต่อการเปล่ียน แปลงของสังคมและ
ส่ิงแวดลอ้ม และการประยกุตใ์ชใ้นการแกปั้ญหาในชีวิตประจ าวนั  

Principles and processes of systematic thinking; creative thinking; data and information analysis; logic and 
reasoning; decision-making process; search of knowledge; literacy and application of social and environmental changes 
117-116   กำรรู้เท่ำทันดิจิทัล        2(2-0-4) 

(Digital Environment Literacy) 
เทคโนโลยีอจัฉริยะ ปัญญาประดิษฐ์ จริยธรรมและกฎหมายในสังคมไซเบอร์ แนวคิดและความส าคญัของส่ือ

และข่าวสารในยุคดิจิทลั ภูมิทศัน์การส่ือสารสมยัใหม่ ผลกระทบจากส่ือและพฤติกรรมการส่ือสารในส่ือดิจิทลั  สิทธิส่วน
บุคคลและการละเมิด ภูมิสารสนเทศและผลกระทบดา้นปรากฏการณ์ทางธรรมชาติเพื่อการด าเนินชีวิต การสืบคน้และการ
เขา้ถึงสารสนเทศท่ีเก่ียวขอ้ง การใชส้ารสนเทศเพื่อการแสวงหาความรู้ตลอดชีวิต การอา้งอิง และการน าเสนอสารสนเทศ 

Technology; artificial Intelligence; cyber ethics and regulations; concepts and significance of media and 
information in digital age; modern communication landscape; media impacts; communication behaviors in digital media; 
private right and violation; access to information; use of information for lifelong learning; citation; information 
presentation 
117-118   โยคะ          1(1-0-2) 

(Yoga) 
ความรู้และทกัษะโยคะ  การออกก าลงักายดว้ยโยคะ  การประยุกต์ใชโ้ยคะไปสู่การออกก าลงักายเพื่อส่งเสริม

สุขภาพในชีวิตประจ าวนั 
Knowledge and yoga skill, exercise with yoga, applying yoga to promote health in daily life 

125-101   หัตถกรรมสร้ำงสรรค์          1(1-0-2) 
(Creative Craft) 
การคิด การใช้ทักษะ และการจดัการภูมิปัญญา หัตถกรรมทอ้งถ่ิน การผลิตผลงานสร้างสรรค์ เกิดนวตักรรม

น าไปสู่การสร้างคุณค่าและมูลค่าทางเศรษฐกิจ   
Thoughts, skills, and knowledge management of local handicraft; creative work and innovation for value 

creation and economic value 
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125-102   มหัศจรรย์แห่งภูมิปัญญำ          2(2-0-4) 
(Miracle of Wisdom)  
การเรียนรู้และเห็นคุณค่าของวฒันธรรมและภูมิปัญญาทอ้งถ่ิน การบูรณาการให้เหมาะสมกบัการเปล่ียนแปลง

ของสังคม 
Learning and appreciation of local culture and wisdom; integration with social changes 

196-101   ควำมเป็นพลเมือง         2(2-0-4) 
(Citizenship)  
แนวคิด หลกัการ คณุสมบติัและความส าคญัของความเป็นพลเมืองภายใตห้ลกัการประชาธิปไตยในระดบัชุมชน 

สังคมโลกและสังคมออนไลน์ (สังคมเสมือน) การเคารพกฎหมาย ความรับผิดชอบต่อสังคม 
Concept, principle, characteristic and significance of citizenship in democratic community, global and virtual 

society; law-abidingness; social responsibility 
196-103   ภำวะผู้น ำและกำรจัดกำร        2(2-0-4) 

(Leadership and Management) 
แนวคิด ทฤษฎี กรณีศึกษาเก่ียวกับภาวะผูน้ า  ลกัษณะบทบาทผูน้ าและผูต้าม ผูน้ าการเปล่ียนแปลง  ผูน้ าการ

สร้างสรรค ์สมรรถนะการท างาน การสร้างทีมงานและการท างานเป็นทีม  หลกัการและทฤษฎีการจดัการการจดัการเชิงกล
ยทุธ์  แนวทางการพฒันาทกัษะการเป็นผูน้ า และการบริหารจดัการตามหลกัการเพื่อความส าเร็จ 

Concepts and theories of leadership; characteristics and roles of leaders and followers; change leaders; creative 
leaders; competency; team building and team work; principles and theories of strategic management; leadership 
development; success-oriented management 
196-104   ต้ำนทุจริตศึกษำ (คนพนัธ์ุใหม่ใจสะอำด)       2(2-0-4) 

(Anti-Corruption) 
การแยกแยะระหว่างผลประโยชน์ส่วนตนกบัผลประโยชน์ส่วนรวม ความละอายและความไม่ทนต่อการทุจริต 

การรู้หน้าท่ีของพลเมืองและความรับผิดชอบต่อสังคมในการต่อตา้นทุจริต และ STRONG -จิต พอเพียงต่อตา้นการทุจริต 
โดยใชก้ารจดักิจกรรมการเรียนรู้ท่ีหลากหลาย มุ่งเน้นให้นกัศึกษาเกิดความรู้ความเขา้ใจ ทกัษะ เจตคติ ตา้นการป้องกนัการ
ทุจริต และเพื่อให้ สร้างจิตส านึกคนรุ่นใหม่ในใจสะอาดในดา้นความสุจริต 

The distinction between personal benefits and collective interests, ashamed and intolerance for corruption, 
awareness of the duties for citizens and responsibility for society in anti-corruption, and the understanding the concept of 
STRONG – sufficiency mind against corruption, The class will be organized through various learning activities which 
focus on the knowledge, skills, and attitudes of the students to anti-corruption. also, it aims to raise awareness about 
honesty among young generations 
262-202   กำรคิดเปลี่ยนชีวิต          2(2-0-4) 

(Thinking for Life Changing) 
ความหมายและความส าคญัของการคิดขั้นสูง การพฒันาทกัษะการคิดขั้นสูง การใช้ขอ้มูลเพ่ือการตดัสินใจหา

ทางเลือกอยา่งเท่าทนัโลกบนพ้ืนฐานคุณธรรม  การพฒันาแนวคิดในการใชชี้วิตอยา่งสมดุลและยัง่ยืน 
Definitions and significance of higher-order thinking; development of higher-order thinking skills; use of 

information promoting alternative perspectives for wise decision-making based on morals; conceptual development of  
balanced and sustainable life 
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263-213   กำรถ่ำยภำพเพ่ือกำรท่องเท่ียวในต่ำงแดน       2(2-0-4) 
(Photography for Abroad Travelling) 
การใชเ้ทคโนโลยีในการถ่ายภาพ การจดัการไปต่างประเทศดว้ยตนเองอย่างประหยดั โดยการใชเ้ทคโนโลยีใน

การแสวงหาข้อมูลเพ่ือเพ่ิมประสบการณ์เรียนรู้จากการท่องเท่ียว การแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าขณะเดินทาง และการ
ประเมินผลการจดัการเดินทางไปท่องเท่ียวในต่างแดน 

Utilize of photographic technology using information technology for accessing and selecting a travel 
management information, how to deal with uncomfortable situation while traveling, travel summary and evaluation 
276-101   กำรมองภำพแบบองค์รวม        2(2-0-4) 

(Holistic View) 
การแสวงหาความรู้รอบตัวท่ี เก่ียวข้องในชีวิตประจ าวนั ความสามารถมองภาพแบบองค์รวม การรู้เท่าทัน

สถานการณ์การเปล่ียนแปลงทางสังคมพหุวฒันธรรม และคาดการณ์ผลกระทบท่ีจะเกิดขึ้น กระบวนการคิดวิเคราะห์ขอ้มูล
เชิงปริมาณและเชิงคุณลกัษณะ การเลือกใช้ขอ้มูลสารสนเทศเพื่ อการตดัสินใจแกปั้ญหา และน าเสนอข้อมูลบนพ้ืนฐาน
คุณธรรม 

Knowledge acquisition in daily life; holistic view; literacy of changes in multicultural societies and 
consequences; qualitative and quantitative analysis; choosing information sources for problem solving; ethical 
considerations in data presentation 
277-103   สวยด้วยเศษวัสดุ         1(1-0-2) 

(Craft Appreciation)  
การน าวสัดุเหลือใชม้าประดิษฐ์เพื่อให้เกิดความสวยงามและน าไปใชป้ระโยชน์ในชีวิตประจ าวนั 
Creative use of waste material 

277-104   กำร์ตูนหรรษำ          1(1-0-2) 
(Cartoon Appreciation)  
การวาดรูปการ์ตูนเบ้ืองตน้และน าการ์ตูนไปตกแต่งบนของใชใ้นชีวิตประจ าวนั 
Drawing cartoons for beginners; decorative cartoons 

281-204   ลีลำศ          1(0-2-1) 
(Social Dance) 
ทกัษะเบ้ืองตน้และมารยาทในการลีลาศ  เพลงท่ีใชใ้นการลีลาศ เนน้การฝึกปฏิบติั 
Basic social dance skills and etiquette; social dance music; emphasis on practice 

281-205   กิจกรรมประกอบจังหวะ        1(0-2-1) 
(Rhythmic Activities) 
ความรู้เก่ียวกบักิจกรรมประกอบจงัหวะ ทกัษะในการเคล่ือนไหวประกอบจงัหวะ เพลงท่ีใชใ้นกิจกรรมประกอบ

จงัหวะ เนน้การฝึกปฏิบติั 
Knowledge of rhythmic activities; rhythmic movement skills; music for rhythmic activities; emphasis on 

practice 
281-207   บำสเกตบอล 1(0-2-1) 

(Basketball) 
ความรู้และทกัษะกีฬาบาสเกตบอลเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic basketball knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 
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281-209   วอลเล่ย์บอล 1(0-2-1) 
(Volleyball) 
ความรู้และทกัษะกีฬาวอลเล่ยบ์อลเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic volleyball knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-210   แฮนด์บอล 1(0-2-1) 
(Handball) 
ความรู้และทกัษะกีฬาแฮนดบ์อลเบ้ืองตน้  วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกา และการแข่งขนั 
Basic handball knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-215   เทเบิลเทนนิส 1(0-2-1) 
(Table Tennis) 
ความรู้และทกัษะกีฬาเทเบิลเทนนิสเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic table tennis knowledge and skills; teaching methods; practical drill; rules and competition 

281-216   แบดมินตัน 1(0-2-1) 
(Badminton) 
ความรู้และทกัษะแบดมินตนัเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic badminton knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-219   ว่ำยน ้ำ 1(0-2-1) 
(Swimming) 
ความรู้และทกัษะกีฬาว่ายน ้าเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic swimming knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-220   เปตอง 1(0-2-1) 
(Petongue) 
ความรู้และทกัษะกีฬาเปตองเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic petongue knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-223   มวยไทย 1(0-2-1) 
(Thai Boxing) 
ความรู้และทกัษะกีฬามวยไทยเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic This boxing knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-225   เทควันโด 1(0-2-1) 
(Taekwondo) 
ความรู้และทกัษะกีฬาเทควนัโดเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic taekwondo knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-226   ไอกิโด 1(0-2-1) 
(Aikido) 
ความรู้และทกัษะกีฬาไอกิโดเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic aikido knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 
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281-227   ยูโด          1(0-2-1) 
(Judo) 
ความรู้และทกัษะกีฬายโูดเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic judo knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

299-104   รู้คิด รู้เท่ำทัน          2(2-0-4) 
(Values of the Wise and Deliberation) 
กระบวนการคิดทางวิทยาศาสตร์  ความเจริญก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ผลกระทบต่อวิถีชีวิต 

เศรษฐกิจ สังคม และส่ิงแวดลอ้ม แนวทางการป้องกนัแกไ้ขปัญหาท่ีเกิดจากผลกระทบของวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 
Scientific thinking process; progress in science and technology; impacts of science and technology on way of 

life; economy, society and environment; preventing and solving problem  arising from science and technology impact 
400-100   ประโยชน์เพ่ือนมนุษย์         1(1-0-2) 

(Benefit of Mankinds) 
การท ากิจกรรมเชิงบูรณาการองค์ความรู้ เน้นหลกัปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง หลกัการเขา้ใจ เขา้ถึง พัฒนา 

เพื่อประโยชน์เพื่อนมนุษย ์
Knowledge integration activities, with emphasis on sufficiency economy philosophy, work principle for 

benefit of mankind 
411-101   ภำษำไทย ภำษำเธอ         2(2-0-4) 

(Thai Language Your Language) 
ภาษากบัการน าเสนอความรู้สึกนึกคิดดว้ยการเขียนท่ีมุ่งสัมฤทธิผลของการส่ือสารตามวตัถุประสงค์ต่าง ๆ ได้

อย่างเหมาะสมกับสถานการณ์การส่ือสาร  การรับสารด้วยการอ่านเพื่อจบัใจความ สรุปความ และมีวิจารณญาณในการ
น าไปใชป้ระโยชน์  

Language and presentation of ideas through written communication appropriate with different situation for the 
achievement of communicative objectives ; culture of Thai language usage ; practice of correcting defective message in 
communication ; receiving information by reading for main ideas, summarizing, and criticizing for learning and living 
application 
411-102   สนทนำภำษำไทย 4.0          2(2-0-4) 

(4.0 Thai Conversation) 
ภาษากบัการน าเสนอความคิดดว้ยการพูดอย่างมีขั้นตอนตามวตัถุประสงค์ต่างๆ และเหมาะสมกบับริบททาง

สังคมวฒันธรรม และสถานการณ์การส่ือสาร  บุคลิกภาพและอวจันภาษาเพื่อสัมฤทธิผลในการพูด การรับสารดว้ยการฟัง
เพื่อคิดวิเคราะห์อยา่งมีวิจารณญาณ และสามารถประยกุตใ์ชเ้พื่อการเรียนรู้และการด าเนินชีวิตได ้  

Language and expression of ideas via appropriate use of verbal communication process in accordance with 
socio-cultural contexts and situations under different objectives; personality and nonverbal language for speaking 
achievement; listening for information critically for learning and living application 
411-103   สีสันบันเทิงคดี           1(1-0-2) 

(Colorful Fiction) 
ความเขา้ใจโลกและชีวิต ความจรรโลงใจ คุณค่าดา้นความงาม สังคม และวฒันธรรมผ่านงานสร้างสรรคท่ี์ใช้

ภาษาในรูปแบบต่างๆ เช่น นวนิยาย เร่ืองส้ัน บทเพลง บทละคร   
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Life experience, inspiration, aesthetic, social and cultural appreciation through novels, short stories, songs, and 
plays 
412-123  ศิลปะแดนมังกร         1(1-0-2) 

(Chinese Art) 
ศิลปวฒันธรรมจีนดา้นต่าง ๆ เช่น การตดักระดาษ ศิลปะการเขียนพู่กนัจีน ลูกคิด ศิลปะการชงชา และอาหารจีน 

เป็นตน้ 
Chinese art and culture such as paper cutting, the art of Chinese Calligraphy, abacus, the art of tea and food 

412-201   หนีห่ำว จงกว๋อ              2(2-0-4) 
(Ni Hao Zhong Guo) 
การถ่ายเสียงภาษาจีนกลางดว้ยอกัษรโรมนั การฝึกออกเสียงพยญัชนะสระ และวรรณยกุต์ การสนทนาในหวัขอ้

ท่ีเก่ียวกบัชีวิตประจ าวนั 
Pinyin romanization of Chinese phonemes; pronunciation drills of consonants, vowels and tones; Practice of 

listening and speaking skills on daily life topics 
413-213   มำเลย์ออนทัวร์          2(2-0-4) 

(Malay on Tour) 
ภาษามลายท่ีูเก่ียวขอ้งกบัการท่องเท่ียวในสถานการณ์ต่าง ๆ ทั้งในและต่างประเทศ 
Malay for tourism in Thailand and foreign countries 

413-242   เสน่ห์มลำยู         1(1-0-2) 
(Malay Enchantment) 
ชนชาติ ประเพณี วฒันธรรมของชาวมลายใูนประเทศไทยและอาเซียน 
Race, culture and traditions Malay in Thailand and ASEAN 

415-140   เปิดประตูสู่ญี่ปุ่ น         1(1-0-2) 
(What’s Japan) 
สังคม วฒันธรรมญ่ีปุ่ นและศิลปะดา้นต่าง ๆ ฝึกวิเคราะห์ขอ้แตกต่างระหว่างสังคมญ่ีปุ่ นและสังคมไทย 
Japanese Society; culture and art in many aspects; analyzing the difference between Thai society and Japanese 

society 
415-203   เซย์ไฮสไตล์คำวำอี ้        2(2-0-4) 

(Say Hi Style Kawaii) 
ฝึกสนทนาภาษาญ่ีปุ่ นเบ้ืองตน้ ขอ้มูลเก่ียวกบัตวัเองและเร่ืองราวใกลต้วั พร้อมเรียนรู้ขนบธรรมเนียม วฒันธรรม 

วิถีญ่ีปุ่ น เร่ืองราวและสถานการณ์ปัจจุบนัของประเทศญ่ีปุ่ นผา่นส่ือท่ีหลากหลาย 
Basic Japanese conversation; talking about personal information and related topics; learning Japanese 

traditions, cultures, and ways of living; current events in Japan through multimedia 
416-125   อันยองฮำเซโย โคเรีย          2(2-0-4) 

(Annyeonghaseyyo Korea) 
การฝึกทกัษะทั้ง 4 ดา้นคือ การฟังพูด อ่าน และเขียน ฝึกออกเสียงให้ถูกตอ้ง ชดัเจน และฝึกสนทนาภาษาเกาหลี

ท่ีใชใ้นชีวิตประจ าวนัผา่นซีรีส์และเพลงภาษาเกาหลี 
Practice of four language skills: listening, speaking, reading, and writing; Korean conversation in daily life 

through Korean series and music 
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416-146   ท่องแดนกิมจิ         1(1-0-2) 
(Get to Know Korea) 
ศิลปวฒันธรรมเกาหลีดา้นต่าง ๆ เช่น การท าอาหารเกาหลี วฒันธรรมการร่ายร าดั้งเดิมของชาวเกาหลี กระแส

เกาหลี และ การพบักระดาษต่าง ๆ  เป็นตน้ 
Korean Art and Culture: Korean Cooking, Korean Traditional Dance, Korean Wave, fole paper 

417-101   ไฮ-อิงลิช          2(2-0-4) 
(Hi ! English) 
การฝึกสนทนาภาษาองักฤษในชีวิตประจ าวนั ฝึกทกัษะการออกเสียงภาษาองักฤษอยา่งถูกตอ้ง เรียนรู้ทกัษะการ

สนทนาภาษาองักฤษผา่นส่ือท่ีหลากหลาย เช่น การ์ตูน นิทาน บทเพลง ภาพยนตร์ และบทบรรยายส้ัน ๆ 
Practice of English conversation in daily life; practice of English pronunciation; learning English through 

media such as English cartoons, fairy tales, songs, movies and short descriptions  
417-102   เพน็แอนด์โพสต์          2(2-0-4) 

(Pen and Post) 
การพฒันาทกัษะการอ่าน เน้นการหาหัวข้อ ใจความส าคญั และรายละเอียดของบทอ่าน ขยายวงค าศพัท์ พฒันา

ทกัษะการเขียนประเภทต่างๆ ในระดบัประโยคและขอ้ความส้ันๆ 
Developing reading skills focusing on identifying topics, main ideas and details; vocabulary improvement; 

developing grammatical and meaningful sentences and short paragraph writing skills 
417-191   พฒันำกำรอ่ำน          2(2-0-4) 

(Reading Development) 
การสร้างนิสัยในการอ่าน  ทกัษะการอ่านโดยทัว่ไป ฝึกการอ่านและสรุปความขอ้เขียนชนิดต่างๆ ในระดบัความ

ยากของศพัทป์ระมาณ 3,000 ค าขึ้นไป (หมายเหตุ ไม่เปิดให้นกัศึกษาวิชาเอก-โท ภาษาองักฤษชั้นปีท่ี 2-4) 
Developing good reading habits; general reading skills; practice of reading a wide range of texts; minimum 

reading level: 3,000 words (Note: not offered to 2 nd through 4th year English majors and minors) 
417-193   บันเทิงศึกษำภำษำอังกฤษ         2(2-0-4) 

(English Edutainment) 
การเรียนรู้ทกัษะภาษาองักฤษ โดยใช้กิจกรรมและส่ือบนัเทิงหลากหลายรูปแบบ เพื่อให้ผูเ้รียนไดค้วามรู้และมี

ทศันคติท่ีดีต่อการเรียนภาษาองักฤษ 
English skills learning through a variety of activities and other entertainment media to enhance students’ 

knowledge as well as attitudes towards language learning 
425-100   วัฒนธรรมน ำชม         2(2-0-4) 

(Culture Guide) 
ความตระหนัก และช่ืนชมในมรดกทางวัฒนธรรมและภูมิปัญญาท้องถ่ิน  การบูรณาการความรู้ทาง

ประวติัศาสตร์และวฒันธรรมกบัการน าชมการท่องเท่ียวทางวฒันธรรม 
Appreciation of cultural heritage and local wisdom; knowledge integration with cultural tourism 
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437-111  ศิลปะบ ำบัด         1(1-0-2) 
(Arts Therapy) 
กระบวนการสร้างสรรค์ศิลปะเพื่อพฒันาสุขภาวะทางอารมณ์และสติปัญญา การบริหารจดัการความรู้สึก การ

แสดงออกและส่ือสารดว้ยวิธีการท่ีสร้างสรรค ์เสริมสร้างความมัน่ใจในตวัเองและพฒันาการตระหนกัรู้ในตวัตนในระดบั
ลึกซ้ึง 

Arts and creative activities for improve emotional and mental well-being. Learn to manage the feelings, 
expression and communication in more positive way. Increasing self-confident and develop a greater self-awareness 
437-201   จริยศำสตร์กับควำมรับผิดชอบต่อสังคม      2(2-0-4) 

(Ethics and Social Responsibility) 
แนวคิด ทฤษฎี ความส าคญั จริยศาสตร์ในการท างานเพื่อสังคม การสร้างอตัลกัษณ์นกัศึกษา ความรับผิดชอบต่อ

ตนเอง  สังคมและส่ิงแวดลอ้มผา่นกิจกรรมเพื่อสังคม 
Concepts; theories; significance; ethics in social work; identity construction; self, social and environmental 

responsibilities through social activities 
437-202   คิดอย่ำงเฉลียว เข้ำใจอย่ำงฉลำด        2(2-0-4) 

(Smart Thought, Clever Understanding) 
การจดัการปัญหาเชิงมโนทศัน์ เขา้ใจขอ้โตแ้ยง้ของขั้วความคิดท่ีแตกต่าง มองเห็นขอ้เด่นขอ้ดอ้ยของขั้วความคิด 

ใชค้วามคิดของตนเพื่อสร้างค าอธิบายได ้ การใชเ้หตุผลประเมินสถานการณ์ โลกทศัน์ท่ีไม่รู้จกัมาก่อน  เขา้ใจตนเอง 
Conceptual resolution, understanding, understanding of polarized and different point of view, recognizing the 

advantages and the disadvantages of different opinions, constructing student own ideas, logical assessment of real 
situation, unknown  worldview, self-understanding 
724-106   เกำะติดกระแสวิทยำศำสตร์สมัยใหม่        2(2-0-4) 

(Current Issues in Modern Science) 
พฒันาการดา้นวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีเพื่อพฒันาคุณภาพชีวิต รูปแบบการใชเ้ทคโนโลยีและสารสนเทศเพื่อ

การรู้เท่าทนัสถานการณ์ทางวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี พลงังานและส่ิงแวดลอ้ม สถานการณ์ปัจจุบนัของความกา้วหน้าทาง
วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี และนวตักรรมในระดับชุมชน ภูมิภาค และระดับสากล ประเด็นวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
สมยัใหม่ในปัจจุบนัท่ีเก่ียวขอ้งกบัสังคม การเมือง เศรษฐกิจ และทรัพยากรธรรมชาติท่ีก าลงัเป็นท่ีน่าสนใจหรือมีผลกระทบ
ต่อมนุษย ์ส่ิงมีชีวิต และส่ิงแวดลอ้ม กฎหมาย วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยีและส่ิงแวดลอ้ม    

Science and technology development for enhancing quality of life; IT applications in science, technology, 
energy and environment; scientific and technological advancement; communal, regional and international innovations; 
modern scientific and technological issues related to or with impacts on society, politics, economy, natural resources, 
humans, living organisms and environment 
724-107   กำรบริโภคสีเขียว         2(2-0-4) 

(Green Consumptions) 
ชีวิตท่ีดีในร้ัวมหาวิทยาลยัเชิงนิเวศ (Eco-university) มิติส่ิงแวดลอ้ม (ทรัพยากรธรรมชาติ พลงังาน เทคโนโลยี 

ของเสีย และเศรษฐสังคม) และการปรับตวัให้ทนักบัสถานการณ์การเปล่ียนแปลงเพื่อสร้างความสมดุลแห่งชีวิต นิเวศพฒันา
เพื่อการพฒันาคุณภาพชีวิตอยา่งย ัง่ยืน การปรับตวัให้สอดคลอ้งกบัการพฒันาเมืองส่ิงแวดลอ้มยัง่ยืน (green and sustainable 
city) นวตักรรมสีเขียวและการเลือกใชผ้ลิตภณัฑ์ ภูมิสารสนเทศเพื่อการเตือนภยัธรรมชาติ รู้เท่าทนัเทคโนโลยีการส่ือสาร
และการน าเสนอขอ้มูลข่าวบนพ้ืนฐานของพหุวฒันธรรม 
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Happy life in eco-university; environmental dimensions (natural resources, energy, technology, waste and 
socioeconomic) adjustment under globalization changing for balanced life; eco-development for sustainable development 
of quality of life; adaptations to sustainable and green city development; green innovation and product selection; 
application of basic GIS for natural disaster warning system; dynamic globalization and critical media literacy in 
multicultural society 
724-108   ธรรมชำติบ ำบัด         2(2-0-4) 

(Natural Therapy) 
แนวคิดเก่ียวกบัธรรมชาติบ าบดัเพื่อคุณภาพชีวิตท่ีดี ทางเลือกในการปฏิบติัเพื่อสุขภาพ ป่าบ าบดั ดนตรีบ าบดั 

โยคะ สมุนไพรในชีวิตประจ าวนั ผลิตภณัฑจ์ากธรรมชาติ 
Natural therapy for healthy life; alternative health practice: forest therapy, music therapy, yoga, herb, natural 

products 
746-102   สมำร์ตแมท สมำร์ตไลฟ์          2(2-0-4) 

(Smart Math for Smart Life) 
การประยุกต์ใช้ความรู้ทางคณิตศาสตร์ในชีวิตประจ าวนั เช่น การให้เหตุผลปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ  การ

จดัการตารางเวลา การดูแลสุขภาพ  การจดัการการเงินส่วนบุคคล และการเลือกซ้ือสินคา้   
Application of mathematical knowledge in everyday life: explanation of natural phenomena, schedule 

management, health care, personal financial management and shopping  
747-102   ข้อมูลนีม้ีค ำตอบ          2(2-0-4) 

(Answering Questions with Data) 
การตั้งค  าถามในประเด็นท่ีสนใจ การหาขอ้มูลจากส่ิงรอบตวัและข่าวสารในชีวิตประจ าวนั สถานการณ์ปัจจุบนั 

การจดัการและการจ าแนกขอ้มูล การวิเคราะห์ขอ้มูลโดยใชเ้ทคโนโลยีท่ีทนัสมยั แหล่งเรียนรู้หลากหลาย และใชท้ฤษฎีสถิติ
เบ้ืองตน้ วิธีการสรุปผล เทคนิคการน าเสนอ 

Developing interesting research questions; primary data collection; data management and classification; 
modern technology in data analysis; varied learning sources; basic statistics; drawing conclusions from data; data 
presentation techniques 
910-111   ร ำไทยเพ่ือสุขภำพ         1(1-0-2) 

(Thai Dance for Health) 
ทกัษะเบ้ืองตน้ส าหรับการร าไทย เพลงและจงัหวะ การจดัองคป์ระกอบการเคล่ือนไหวท่าร าไทยประกอบดนตรี

เพื่อน าไปใชส่้งเสริมสุขภาพ 
Basic Skills of Thai dance; music and rhythm.; choreography of Thai dance movement with Music for 

promoting health 
910-112   โขนเพ่ือพฒันำร่ำงกำยและจิตใจ       1(1-0-2) 

(Khon for Personality Development) 
ความเป็นมา องคป์ระกอบการแสดงโขน การพฒันาร่างกาย จิตใจ อารมณ์ และบุคลิกภาพผา่นทกัษะการฝึกหัด

โขนและตวัละครโขนชนิดต่าง ๆ 
Background and elements of Khon performance; development of mind, body, emotions, and personality 

through Khon practice and the character 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2564 สาํหรับนักศึกษาป 2566 (รหัส 66)



910-113   แจ๊สด้ำนซ์         1(1-0-2) 
(Jazz Dance) 
ทกัษะเบ้ืองตน้และการจดัองคป์ระกอบการเคล่ือนไหวส าหรับการเตน้แจ๊สดา้นซ์ และออกแบบท่าเตน้ประกอบ

เพลงเพื่อส่งเสริมสุขภาพและนนัทนาการ 
Basic skills and composition for Jazz dance; choreography with music for promoting health and recreation 

910-114   เพลินเพลงมหำวิทยำลัยสงขลำนครินทร์       1(1-0-2) 
(PSU Songs Appreciation) 
ประวติัความเป็นมา คุณค่า  การวิจารณ์ และสุนทรียะของบทเพลงมหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์ การขบัร้องบท

เพลงมหาวิทยาลยัโดยอาศยัวิธีการร้องเพลงต่าง ๆ 
Background; value; criticism and appreciation of PSU’s song; singing PSU’s song in difference way 

993-172   จิตสำธำรณะในภำวะวิกฤต        1(1-0-2) 
(Social Engagement in Crisis) 
แนวคิดและหลกัการของการช่วยฟ้ืนคืนชีพเบ้ืองตน้  การช่วยเหลือดูแลสุขภาพแก่บุคคลอ่ืนและการปฏิบติัการ

ช่วยฟ้ืนคืนชีพจากสถานการณ์จ าลอง  บ าเพญ็ประโยชน์กับผูอ่ื้นโดยใชห้ลกัการช่วยฟ้ืนคืนชีพเบ้ืองตน้และการช่วยเหลือ
ดูแลสุขภาพ 

Concepts and principles of CPR (Cardiopulmonary resuscitation); public health care; CPR simulation training; 
public service 

หมวดวิชำเฉพำะ 
416-101    กำรส่ือสำรภำษำเกำหลี 1         3((3)-0-6) 

 (Korean communication I) 
การฝึกทกัษะทั้ง 4 ดา้น คือ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน ความรู้ดา้นหลกัไวยากรณ์และค าศพัท์ภาษา

เกาหลีระดบัเบ้ืองตน้ การสร้างประโยคพ้ืนฐาน ฝึกการออกเสียงให้ถูกตอ้ง 
ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ฟังและตอบค าถามจากบทสนทนาภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัระดบัเบ้ืองตน้ได ้
2. สนทนาโตต้อบภาษาเกาหลีโดยใชค้วามรู้ดา้นไวยากรณ์และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบัเบ้ืองตน้ได้
3. อ่านออกเสียงไดอ้ยา่งถูกตอ้งและบอกใจความส าคญัจากการอ่านขอ้เขียนภาษาเกาหลีระดบั

เบ้ืองตน้ได ้
4. ใชไ้วยากรณ์และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบัเบ้ืองตน้ในการเขียนและสร้างประโยคพ้ืนฐาน
Practice of four language skills: listening, speaking, reading, and writing; basic Korean grammars and 

vocabularies; basic sentence construction; and correct pronunciations  
Learning outcomes: Students are able to 
1. listen to and answer questions from the basic Korean conversations for daily life
2. communicate in Korean with basic Korean grammar and vocabularies
3. use correct pronunciations and identify main ideas from basic Korean passages
4. write and form basic sentences with basic Korean grammars and vocabularies
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416-102    กำรส่ือสำรภำษำเกำหลี 2         3((3)-0-6) 
  (Korean communication II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-101 การส่ือสารภาษาเกาหลี 1 
Prerequisite: 416-101 Korean communication I 
การฝึกทกัษะทั้ง 4 ดา้น คือ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน ความรู้ดา้นหลกัไวยากรณ์และค าศพัท์ภาษา

เกาหลีระดบัเบ้ืองตน้ การสร้างประโยคความรวม การสนทนาภาษาเกาหลีท่ีใชใ้นชีวิตประจ าวนั 
ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ฟังและตอบค าถามจากบทสนทนาภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัระดบัเบ้ืองตน้ได้
2. สนทนาโตต้อบภาษาเกาหลีโดยใชป้ระโยคความรวมระดบัเบ้ืองตน้ได ้
3. อ่านออกเสียงไดอ้ยา่งถูกตอ้งและอ่านจบัใจความส าคญัจากขอ้เขียนภาษาเกาหลีท่ีเป็นประโยค

ความรวมระดบัเบ้ืองตน้ได ้
4. ใชไ้วยากรณ์และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบัเบ้ืองตน้ในการเขียนและสร้างประโยคความรวมได้

  Practice of four language skills: listening, speaking, reading, and writing; basic Korean grammars and 
vocabularies; compound sentence construction; and daily Korean conversations 

Learning outcomes: Students are able to 
1. listen to and answer questions from basic Korean conversations for daily life
2. communicate in Korean with basic compound sentences
3. use correct pronunciations and identify main ideas from basic Korean compound sentences in passages
4. write and form compound sentences with basic Korean grammars and vocabularies

416-111    กำรฟัง-พูดภำษำเกำหลี 1         2((1)-2-3) 
  (Korean Listening-Speaking I) 

 การสนทนาภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนั เน้นทกัษะการฟังและพูดภาษาเกาหลีเบ้ืองตน้ เพ่ือให้สามารถส่ือสาร
ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 

ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. สนทนาโตต้อบภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัระดบัเบ้ืองตน้ไดถู้กตอ้ง
2. ฟังและบอกใจความส าคญัของบทสนทนาภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัระดบัเบ้ืองตน้ได้
Everyday Korean conversations that focus on basic Korean listening and speaking skills for correct 

communication 
Learning outcomes: Students are able to 
1. communicate in the correct basic Korean language for daily life
2. listen to and identify main ideas in basic Korean conversations for daily life

416-112    กำรฟัง-พูดภำษำเกำหลี 2         2((1)-2-3) 
(Korean Listening-Speaking II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-111 การฟัง- พูดภาษาเกาหลี 1 
Prerequisite: 416-111 Korean Listening-Speaking I 
การสนทนาภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัตามสถานการณ์ต่าง ๆ เน้นทักษะการฟังและพูดโต้ตอบโดยใช้

ไวยากรณ์และค าศพัทข์องภาษาเกาหลีระดบัเบ้ืองตน้เพ่ือให้สามารถส่ือสารไดถู้กตอ้งและเหมาะสม 
ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
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1. ใชค้  าศพัทแ์ละไวยากรณ์ภาษาเกาหลีระดบัเบ้ืองตน้ในการสนทนาภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัได้
ถูกตอ้ง 

2. ฟังและบอกใจความส าคญัของบทสนทนาภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัระดบัเบ้ืองตน้ได้
Everyday Korean conversations across situations with the emphasis on listening and verbal responses through 

basic Korean grammars and vocabularies for correct and appropriate communication 
Learning outcomes: Students are able to 
1. use appropriate basic vocabularies and grammars in Korean conversations for daily life
2. listen to and identify main ideas in basic Korean conversations for daily life

416-201    กำรส่ือสำรภำษำเกำหลี 3         3((3)-0-6) 
(Korean communication III) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-102 การส่ือสารภาษาเกาหลี 2 
Prerequisite: 416-102 Korean communication II  
การฝึกทกัษะทั้ง 4 ดา้น คือ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน ความรู้ดา้นหลกัไวยากรณ์และค าศพัท์ภาษา

เกาหลีระดบักลาง โครงสร้างประโยคความรวม การสนทนาภาษาเกาหลีท่ีใชใ้นชีวิตประจ าวนัให้สามารถส่ือสารไดถู้กตอ้ง
และเหมาะสม 

ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ฟังและตอบค าถามจากบทสนทนาภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัระดบักลางได้
2. สนทนาโตต้อบภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัโดยใชค้  าศพัทแ์ละไวยากรณ์ระดบักลางไดถู้กตอ้ง
3. อ่านและบอกใจความส าคญัขอ้เขียนภาษาเกาหลีระดบักลางได้
4. ใชไ้วยากรณ์และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลางเขียนส่ือสารในสถานการณ์ต่าง ๆ ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง

 Practice of four language skills: listening, speaking, reading, and writing; intermediate Korean grammars and 
vocabularies; compound sentence structures; and everyday Korean conversations for correct and appropriate 
communications  

Learning outcomes: Students are able to 
1. listen to and answer questions from intermediate Korean conversations for daily life
2. communicate in Korean with appropriate intermediate Korean vocabularies and grammars
3. read and identify main ideas from intermediate Korean passages
4. use appropriate intermediate Korean grammars and vocabularies to write in various situations

416-202    กำรส่ือสำรภำษำเกำหลี 4         3((3)-0-6) 
(Korean communication IV) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-201 การส่ือสารภาษาเกาหลี 3 
Prerequisite: 416-201 Korean communication III  
การฝึกทกัษะทั้ง 4 ดา้น คือ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน การสร้างประโยคความซ้อน ไวยากรณ์และ

ค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลาง 
ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ฟังและตอบค าถามจากบทสนทนาภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัระดบักลางได้
2. สนทนาโตต้อบภาษาเกาหลีโดยใชค้  าศพัทแ์ละไวยากรณ์ภาษาเกาหลีระดบักลาง
3. อ่านและบอกใจความส าคญัจากขอ้เขียนภาษาเกาหลีระดบักลางได้
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4. ใชไ้วยากรณ์และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลางในการเขียนและสร้างประโยคความซอ้นไดอ้ยา่งถูกตอ้ง
 Practice of four language skills which include listening, speaking, reading, and writing; complex sentence 

construction; and intermediate Korean grammars and vocabularies 
Learning outcomes: Students are able to 
1. listen to and answer questions from intermediate Korean conversations for daily life
2. communicate in Korean with the intermediate Korean vocabularies and grammars
3. read and identify main ideas from intermediate Korean passages
4. use the intermediate Korean grammars and vocabularies to write and form appropriate complex sentences

416-211    กำรฟัง-พูดภำษำเกำหลี 3         2((1)-2-3) 
(Korean Listening-Speaking III) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-112 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 2 
Prerequisite: 416-112 Korean Listening-Speaking II 
การฟังบทสนทนา ขอ้ความ บทความจากส่ือต่าง ๆ การพูดสรุป การแสดงความรู้สึกโดยใชไ้วยากรณ์และค าศพัท์

ภาษาเกาหลีระดบักลาง 
ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. บอกใจความส าคญั ประเด็นส าคญัจากบทสนทนา ขอ้ความ บทความจากส่ือต่าง ๆ
2. พูดสรุปและแสดงความรู้สึกของตนเองเก่ียวกบัประเด็นต่าง ๆ โดยใชไ้วยากรณ์และค าศพัทภ์าษา

เกาหลีระดบักลางไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 
 Listening to conversations, messages, and articles from medias; and making verbal summaries and giving 

opinions using intermediate Korean grammars and vocabularies  
Learning outcomes: Students are able to 
1. identify main ideas and key topics from conversations, messages, and articles from various medias
2. make verbal summaries and give personal opinions on various topics with appropriate intermediate Korean

grammars and vocabularies 
416-212    กำรฟัง-พูดภำษำเกำหลี 4         2((1)-2-3) 

(Korean Listening-Speaking IV) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-113 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 3 
Prerequisite: 416-213 Korean Listening-Speaking III 
การฟังบทสนทนา ข้อความ บทความจากส่ือต่าง ๆ การพูดแสดงความคิดเห็น การอภิปรายกลุ่มย่อยโดยใช้

ไวยากรณ์และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลาง 
ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายใจความส าคญัจากบทสนทนา ขอ้ความ บทความจากส่ือต่าง ๆ ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง
2. พูดอภิปรายแสดงความคิดเห็นของตนเองและอภิปรายแบบกลุ่มย่อยโดยใชไ้วยากรณ์และค าศพัท์ภาษาเกาหลี

ระดบักลาง 
 Listening to conversations, messages, and articles from medias; giving opinions; and discussing in a small 

group with the intermediate Korean grammars and vocabularies 
Learning outcomes: Students are able to 
1. explain  main ideas from conversations, messages, and articles from various medias correctly
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2. give personal opinions and discuss in small group with the intermediate Korean grammars and vocabularies
416-213    กำรอ่ำนภำษำเกำหลี 1         3((3)-0-6) 

(Korean Reading I) 
 การอ่านออกเสียงอยา่งถูกตอ้ง การอ่านงานเขียนประเภทต่าง ๆ ท่ีอยูใ่นชีวิตประจ าวนัโดยใชเ้ทคนิคการอ่านเพื่อ

หาค าส าคญั ความคิดหลกั การจบัใจความส าคญั การทราบถึงจุดประสงคข์องผูเ้ขียน การคาดเดาความหมายค าศพัท ์และอ่าน
หนงัสือนอกเวลาท่ีมีระดบัความยากของศพัทป์ระมาณ 2,000 ค า 

ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. อ่านออกเสียงและการเวน้วรรคบทความ ขอ้ความไดอ้ยา่งถูกตอ้งตามหลกัภาษาเกาหลี
2. บอกค าส าคญั ความคิดหลกั ใจความส าคญั จุดประสงคผ์ูเ้ขียนจากเร่ืองท่ีอ่านได้
3. คาดเดาความหมายของค าศพัทจ์ากบริบทได้
4. บอกความหมายค าศพัทย์ากจากการอ่านหนงัสือนอกเวลาประมาณ 2,000 ค า

 Oral reading; reading various types of writings available in everyday life to practice identifying key words, 
key topics, main ideas, authorial intents, and vocabularies predictions; external readings with approximately 2,000 words 

Learning outcomes: Students are able to 
1. orally read and punctuate articles and messages appropriate to Korean linguistics
2. identify key words, key topics, main ideas, and authorial intents from the targeted writings
3. predict the meaning of the vocabularies from the contexts in the writings
4. understand the difficult vocabularies from the external readings with approximately 2,000 words

416-214    กำรอ่ำนภำษำเกำหลี 2         3((3)-0-6) 
(Korean Reading II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-213 การอ่านภาษาเกาหลี 1 
Prerequisite: 416-213 Korean Reading I 
การอ่านงานเขียนประเภทต่าง ๆ ท่ีอยู่ในชีวิตประจ าวนั โดยฝึกทกัษะการอ่านเพื่อการวิเคราะห์และแสดงความ

คิดเห็น พร้อมทั้งอ่านหนงัสือนอกเวลาท่ีมีระดบัความยากของค าศพัทป์ระมาณ 3,000 ค า 
ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. วิเคราะห์และแสดงความคิดเห็นจากการอ่านขอ้เขียนประเภทต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวนัได้
2. บอกความหมายค าศพัทย์ากจากการอ่านหนงัสือนอกเวลาประมาณ 3,000 ค า

 Reading various types of writings available in everyday life to practice reading analysis and giving opinions; 
external readings with approximately 3,000 words  

Learning outcomes: Students are able to 
1. analyze and give appropriate opinions from the various types of writings available in everyday life
2. understand the difficult vocabularies from the external readings with approximately 3,000 words

416-215    กำรเขียนภำษำเกำหลี 1         3((3)-0-6) 
(Korean Writing I) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-102 การส่ือสารภาษาเกาหลี 2 
Prerequisite: 416-102 Korean communication II 
การเขียนข้อความส้ัน ๆ ท่ีใช้ในชีวิตประจ าวนั เช่น การเขียนจดหมายส่วนตัว บันทึกประจ าวนั การเขียน

ความรู้สึกเก่ียวกบับทสนทนาท่ีอ่าน และบตัรอวยพรในโอกาสต่าง ๆ 
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ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เขียนขอ้มูลเก่ียวกบัตนเอง เร่ืองต่าง ๆ ใกลต้วัและสถานการณ์ในชีวิตประจ าวนัได้
2. เขียนแสดงความรู้สึกและเหตุผลเก่ียวกบับทสนทนา ประสบการณ์ กิจกรรมได้
3. เขียนบตัรอวยพรวนัเกิด บตัรอวยพรปีใหม่  

 Writing short texts or statements for daily uses such as self-introductions, personal letters, diaries, describing 
opinions about the readings, and card writings 

Learning outcomes: Students are able to 
1. write self-introductions, various personal topics, and current events in daily life
2. describe opinions and reasons about conversations, experiences, and activities
3. write birthday cards and new year cards

416-216    กำรเขียนภำษำเกำหลี 2         3((3)-0-6) 
(Korean Writing II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-215 การเขียนภาษาเกาหลี 1 
Prerequisite: 416-215 Korean Writing I 
การเขียนจดหมายชนิดต่าง ๆ เช่น จดหมายแนะน าตนเอง จดหมายสมคัรงาน จดหมายธุรกิจ จดหมายราชการ 

และเรียงความประเภทต่าง ๆ 
ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เขยีนจดหมายแนะน าตนเองได้
2. เขียนจดหมายสมคัรงาน จดหมายธุรกิจ จดหมายราชการได ้
3. เขียนเรียงความประเภทต่าง ๆ ได้

 Writing various kinds of letters: self-introductions, job applications, business correspondences, official letters; 
writing passages 

Learning outcomes: Students are able to 
1. write self-introduction letters in Korean
2. write job applications, business correspondences, and official letters in Korean
3. write passages in Korean

416-217    สัทศำสตร์ภำษำเกำหลี 1         2((1)-2-3) 
(Korean Phonetics I) 
ฐานกรณ์ของเสียงพยญัชนะและสระภาษาเกาหลี การออกเสียงโดยการเช่ือมเสียง การกลมกลืนเสียง เป็นตน้ 
ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. อ่านออกเสียงพยญัชนะและสระไดอ้ยา่งถูกตอ้งตามหลกัสัทศาสตร์ภาษาเกาหลี
2. อ่านโยงเสียง (Linking) และอา่นกลมกลืนเสียง (Phonological Changes)
3. ออกเสียงบทความ ความเรียงไดอ้ยา่งคล่องแคล่วและธรรมชาติเหมือนเจา้ของภาษา
Articulation of Korean consonants and vowels; pronunciation practices on linking sounds and assimilations 
Learning outcomes: Students are able to 
1. pronounce phonetically correct Korean consonant and vowel sounds
2. pronounce Korean linking sounds and phonological changes
3. orally read Korean articles and passages efficiently similar to native speakers
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416-218    สัทศำสตร์ภำษำเกำหลี 2         2((1)-2-3) 
(Korean Phonetics II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-217 สัทศาสตร์ภาษาเกาหลี 1 
Prerequisite: 416-217 Korean Phonetics I 
การออกเสียงท่ีเป็นปัญหาส าหรับคนไทย ฝึกฟังเพื่อจ าแนกเสียงและฝึกออกเสียงค าในภาษาเกาหลี ฝึกอ่านและ

ถ่ายเสียงโดยใชร้ะบบสัทอกัษร 
ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. อ่านและถ่ายเสียงโดยใชร้ะบบสัทอกัษร
2. จ าแนกความแตกต่างของระบบเสียงภาษาเกาหลีกบัภาษาไทยได้
3. แกปั้ญหาการออกเสียงผิด ไม่เป็นธรรมชาติไดด้ว้ยตนเองโดยสังเกตและเปรียบเทียบการออกเสียงของเจา้ของ

ภาษา 
 Pronunciation problems for Thai learners; voice recognitions and pronunciation practices of Korean words; 

reading and transcribing practices with phonetic alphabets 
Learning outcomes: Students are able to 
1. pronounce and transcribe phonetically
2. recognize differences in phonetics system between Korean and Thai language
3. solve pronunciation errors and impracticalities by observe and compare with native speakers

416-241    สังคมและวัฒนธรรมเกำหลี        3((3)-0-6) 
(Korean Society and Culture) 

 สภาพสังคม ขนบธรรมเนียมประเพณี วฒันธรรม ความเช่ือ แนวคิดและค่านิยมพ้ืนฐานของชาวเกาหลีในบริบท
ของสังคมปัจจุบนั  

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายสภาพสังคม ขนบธรรมเนียมประเพณี วฒันธรรม ความเช่ือ ในบริบทของสังคมปัจจุบนั
2. อธิบายแนวคิดและค่านิยมพ้ืนฐานของชาวเกาหลีในบริบทของสังคมปัจจุบนั
3. อธิบายเปรียบเทียบความต่างและความเหมือนของสังคมและวฒันธรรมเกาหลีกบัวฒันธรรมไทยได้

 Korean society, traditions, culture, beliefs, perspectives and values in contemporary social contexts Learning 
outcomes: Students are able to 

1. explain the society, traditions, culture, and beliefs in Korean’s contemporary social contexts
2. explain the perspectives and values in Korean’s contemporary social contexts
3. compare and contrast the society and culture between Korean and Thai

416-242     สังเขปประวัติศำสตร์เกำหลี        3((3)-0-6) 
(Brief History of Korea) 

      ประวติัศาสตร์บนคาบสมุทรเกาหลีตั้งแต่ยุคก่อนประวติัศาสตร์ ยุคประวติัศาสตร์พฒันาการการเมืองการ
ปกครอง เศรษฐกิจ และสังคมและวฒันธรรมเกาหลีในสมยันั้น ๆ  การบรรยายจากวิทยากรท่ีมีความเช่ียวชาญประวติัศาสตร์
เกาหลี 

 ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ   
1. อธิบายประวติัศาสตร์เกาหลีตั้งแต่ยคุก่อนประวติัศาสตร์จนถึงปัจจุบนั
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2. ร่วมพูดคุยอภิปรายแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัปัจจยัท่ีมีอิทธิพลต่อการเปล่ียนแปลงการเมืองการปกครอง
เศรษฐกิจ และสังคมและวฒันธรรมเกาหลีในแต่ละยคุสมยั 

 Pre-historic Korean Peninsula in political, economic and social development aspects; lectures from expert in 
Korean history 

Learning outcomes: Students are able to 
1. learn and analyze Korean history from pre-history to the present time
2. discuss on various factors influencing the changes in politics, government, economy and society of Korea in

each era 
416-243    ภำษำกับวัฒนธรรมเกำหลี         3((3)-0-6) 

(Korean Language and Korea Culture) 
 ความสัมพนัธ์ระหว่างภาษากบัวฒันธรรม การใชภ้าษาท่ีมีความสัมพนัธ์กบักาลเทศะ และบุคคล ส านวน สุภาษิต

ท่ีสะท้อนวฒันธรรมในด้านต่าง ๆ  การเปรียบเทียบสุภาษิตไทยกับสุภาษิตเกาหลี การปฏิบัติจริงภาคสนามโครงการ
วฒันธรรมเกาหลีสัญจรในสถานศึกษา 

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. วิเคราะห์ความสัมพนัธร์ะหว่างภาษากบัวฒันธรรมเกาหลีโดยเช่ือมโยงประสบการณ์และความรู้เดิม
2. ใชภ้าษาเกาหลีเหมาะสมแก่โอกาส กาลเทศะ และบุคคลโดยเนน้ความเขา้ใจในวฒันธรรม
3. วิเคราะห์ส านวน สุภาษิตท่ีสะทอ้นวฒันธรรมเกาหลีต่าง ๆ
4. เปรียบเทียบสุภาษิตไทยกบัสุภาษิตเกาหลีได้

 Relationships between language and culture; appropriate language for different contexts and audiences; idioms 
and proverbs reflecting various aspects of Korean culture; comparisons between Korean and Thai proverbs; field practice 
in the Korean culture project at the educational institutes  

Learning outcomes: Students are able to 
1. analyze the relationships between Korean language and culture by personal experiences and knowledge
2. use appropriate language for contexts, times, and audiences focus on the understandings of culture
3. analyze idioms and proverbs that reflect various aspects of Korean culture
4. compare the Korean and Thai proverbs

416-301     กำรส่ือสำรภำษำเกำหลี 5         3((3)-0-6) 
(Korean communication V) 
รายวิชาบงัคบัก่อน : 416-202 การส่ือสารภาษาเกาหลี 4 
Prerequisite: 416-202 Korean communication IV 
ไวยากรณ์และค าศพัท์ภาษาเกาหลีระดับกลาง โครงสร้างประโยคความซ้อนเพื่อใช้ในการส่ือสารและเป็น

เคร่ืองมือในการศึกษาคน้ควา้ 
ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใชไ้วยากรณ์และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลาง ประโยคความซอ้นเพื่อส่ือสารภาษาเกาหลีได้

อยา่งถูกตอ้ง 
2. ใชไ้วยากรณ์และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลาง ประโยคความซอ้นเพื่อเป็นเคร่ืองมือในการศึกษา

คน้ควา้ไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 
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 Intermediate Korean grammars, vocabularies, and complex sentence structures for communications and as a 
tool for data queries 

Learning outcomes: Students are able to 
1. use intermediate Korean grammars, vocabularies, and complex sentences to communicate appropriately
2. use intermediate Korean grammars, vocabularies and complex sentences as an efficient academic tool for

data queries  
416-302     กำรส่ือสำรภำษำเกำหลี 6         3((3)-0-6) 

(Korean communication VI) 
รายวิชาบงัคบัก่อน : 416-301 การส่ือสารภาษาเกาหลี 5 
Prerequisite: 416-301 Korean communication V 
ไวยากรณ์และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลางท่ีใชใ้นสถานการณ์ทางดา้นสังคม เศรษฐกิจ การเมือง การใชภ้าษา

เกาหลีเพื่อการอภิปรายแสดงความคิดเห็น 
ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใช้ไวยากรณ์และค าศพัท์ภาษาเกาหลีระดบักลางเพื่อส่ือสารเน้ือหาท่ีเก่ียวกบัสังคม เศรษฐกิจ การเมืองของ

สาธารณรัฐเกาหลีได ้
2. ใชไ้วยากรณ์และค าศพัท์ภาษาเกาหลีระดบักลางเพื่ออภิปรายแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัสถานการณ์ทางดา้น

สังคม เศรษฐกิจ การเมืองของสาธารณรัฐเกาหลีได ้
 Intermediate Korean grammars and vocabularies for social, economic, and political situations; and the use of 

Korean language in discussions and opinion sharing 
Learning outcomes: Students are able to 
1. use intermediate Korean grammars and vocabularies to communicate on social, economic, and political

situations in Korea 
2. use intermediate Korean grammars and vocabularies to discuss and share opinions on social, economic, and

political situations in Korea 
416-311     กำรฟัง-พูดภำษำเกำหลี 5         2((1)-2-3) 

(Korean Listening-Speaking V) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-212 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 4 
Prerequisite: 416-212 Korean Listening-Speaking IV 
การจบัใจความส าคญัจากการฟังบทความวิชาการ การพูดสรุปและการอภิปรายความคิดเห็นโดยใชไ้วยากรณ์

และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลาง 
ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. บอกใจความส าคญัจากการฟังบทความวิชาการไดอ้ยา่งถูกตอ้ง
2. พูดสรุปและอภิปรายแสดงความคิดเห็นจากการอ่านและฟังบทความทางวิชาการต่าง ๆ โดยใชไ้วยากรณ์และ

ค าศพัทร์ะดบักลางได ้
 Listening comprehension on academic articles, interviews, and news; summarize and debate with intermediate 

Korean grammars and vocabularies 
Learning outcomes: Students are able to 
1. identify appropriate main ideas from academic articles

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2564 สําหรับนักศึกษาป 2566 (รหัส 66)



2. summarize and debate information from various academic articles with intermediate Korean grammars and
vocabularies 
416-312     กำรฟัง-พูดภำษำเกำหลี 6         2((1)-2-3) 

(Korean Listening-Speaking VI) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-311 การฟัง-พูดภาษาเกาหลี 5 
Prerequisite: 416-311 Korean Listening-Speaking V 
การฟังบรรยายพิเศษจากนกัวิชาการทางดา้นภาษาเกาหลีและเกาหลีศึกษาเก่ียวกบัประเด็นท่ีน่าสนใจเพื่อน ามา

เขียนบทความทางวิชาการในสาขาต่าง ๆ  การน าเสนอผลงานในการสัมมนาหรือการประชุมวิชาการโดยใชไ้วยากรณ์และ
ค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลางไดอ้ยา่งคล่องแคล่ว 

ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใชไ้วยากรณ์และค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลางเขียนบทความทางวิชาการในสาขาวิชาภาษาเกาหลีหรือเกาหลี

ศึกษา 
2. น าเสนอบทความทางวิชาการในงานสัมมนาและประชุมวิชาการในระดบัต่าง ๆ ได้โดยใช้ไวยากรณ์และ

ค าศพัทภ์าษาเกาหลีระดบักลาง 
 Special lectures on the engaging topics from the experts on Korean language and Korean studies to conduct 

the academic articles on various fields of study; conduct the presentations in seminars or academic meetings with fluent 
intermediate Korean grammars and vocabularies.   

Learning outcomes: Students are able to 
1. use intermediate Korean grammars and vocabularies to write academic articles for Korean language study

or Korean studies 
2. make verbal summaries for seminars or academic meetings in different levels with intermediate Korean

grammars and vocabularies 
416-313     ภำษำเกำหลีส ำหรับกำรสอบข้อสอบมำตรฐำน       2((1)-2-3) 

(Korean language for standard exam tests) 
      การเตรียมความพร้อม เทคนิคการท าขอ้สอบส าหรับการสอบวดัระดบัความสามารถทางภาษาเกาหลีระดบักลาง 

3 และ 4 (TOPIK II : 3 - 4) การฝึกท าขอ้สอบวดัระดบัความสามารถทางภาษาเกาหลีท่ีน ามาเผยแพร่โดย NIIED 
ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เลือกใชเ้ทคนิคการท าขอ้สอบวดัระดบัความสามารถทางภาษาเกาหลี
2. วิเคราะห์ค  าศพัทแ์ละไวยากรณ์ท่ีปรากฏในขอ้สอบวดัระดบัความสามารถทางภาษาเกาหลี

      Preparation and test-taking techniques for the Test of Proficiency in Korean in Level 3 and 4 (TOPIK II: 3 - 
4); practice for the Test of Proficiency in Korean published by NIIED 

Learning outcomes: Students are able to 
1. effectively use test-taking techniques for the Test of Proficiency in Korean (TOPIK)
2. analyze vocabularies and grammars that appear in the Test of Proficiency in Korean (TOPIK)

416-314     อักษรจีนในภำษำเกำหลี         3((3)-0-6) 
(Chinese Characters in Korean) 
อกัษรจีนท่ีใชใ้นภาษาเกาหลี เน้นกลุ่มค าศพัท์ภาษาเกาหลีท่ีมีรากศพัท์มาจากภาษาจีนเพื่อเขา้ใจความหมายของ

ค าศพัท ์
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ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. จ าแนกค าศพัทท่ี์มีรากศพัทม์าจากตวัอกัษรจีนกบัค าศพัทภ์าษาเกาหลีท่ีใชใ้นชีวิตประจ าวนัได้
2. คาดเดาความหมายของค าศพัทภ์าษาเกาหลีท่ีมีรากศพัทม์าจากภาษาจีน
3. ประยกุตใ์ชต้วัอกัษรจีนเพื่อเช่ือมโยงกบัทกัษะการฟัง พูด อ่าน เขียนภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวนัได้

      The study of the meanings of Chinese characters in Korean language that emphasis on Korean vocabularies 
derived from Chinese language 

Learning outcomes: Students are able to 
1. identify the Korean vocabularies in daily life derived from Chinese characters
2. predict the meaning of Korean vocabularies derived from Chinese language
3. integrate the Chinese characters with Korean listening, speaking, reading, and writing skills in daily life

416-321     ภำษำศำสตร์ภำษำเกำหลี 1 3((3)-0-6) 
(Korean Linguistics I)  
หลกัภาษาศาสตร์เบ้ืองตน้ ค าศพัทเ์ฉพาะทางภาษาศาสตร์ ระบบเสียงภาษาเกาหลี หน่วยค า ชนิดของค า 
ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายระบบเสียงภาษาเกาหลี ฐานกรณ์ของเสียงพยญัชนะ สระและการเปล่ียนแปลงของหน่วยเสียง
2. อธิบายหน่วยค า ชนิดของค าภาษาเกาหลี
Fundamental linguistics, linguistic terminology, Korean phonology, morphemes, and parts of speech 
Learning outcomes: Students are able to 
1. explain Korean phonology, consonants and vowels articulators, and phoneme shifts
2. explain Korean morphemes and parts of speech

416-322     ภำษำศำสตร์ภำษำเกำหลี 2         3((3)-0-6) 
(Korean Linguistics II)  
รายวิชาบงัคบัก่อน: 416-322 ภาษาศาสตร์ภาษาเกาหลี 1 
Prerequisite: 416-322 Korean Linguistics I 
วลี ประโยค การขยายประโยค ประโยคปฏิเสธ การแสดงความสุภาพ กาล มาลา วาจกในภาษาเกาหลี การ

เปรียบเทียบความแตกต่างระหว่างภาษาไทยกบัภาษาเกาหลี 
ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายประโยคความเด่ียว ประโยคความรวม ประโยคความซอ้น
2. อธิบายประโยคปฏิเสธ การแสดงความสุภาพ กาล มาลา วาจก
3. อธิบายเปรียบเทียบความต่างและความเหมือนของไวยากรณ์ภาษาเกาหลีกบัภาษาไทยได้

 Studying phrases, sentences, sentence expansions, and negative sentences; indications of politeness, tenses, 
moods, and voices; and comparisons of differences between Thai and Korean languages 

Learning outcomes: Students are able to 
1. explain simple sentences, compound sentences, and complex sentences
2. explain negative sentences, indications of politeness, tenses, moods, and voices
3. explain differences and similarities between Korean and Thai grammars
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416-331     บทละครเกำหลี          3((2)-2-5) 
(Korean Plays) 

 วรรณกรรมบทละครโดยสังเขป หลกัในการอ่านบทละคร องคป์ระกอบของบทละคร กลวิธีทางวรรณศิลป์ใน
การเสนอแนวคิดและประสบการณ์ของผูป้ระพนัธ์ การสร้างบทละครและการฝึกปฏิบติัจริงภาคสนาม 

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. วิเคราะห์บทละครและองคป์ระกอบของละครโดยใชท้กัษะการฟัง พูด อ่าน เขียนภาษาเกาหลีใน

ชีวิตประจ าวนัได ้
2. วิจารณ์กลวิธีทางวรรณศิลป์ในการเสนอแนวคิดและประสบการณ์ของผูป้ระพนัธ์และสะทอ้นแนวคิด

ของตนเอง 
3. เขียนบทละครท่ีสะทอ้นวฒันธรรมและสภาพสังคมเกาหลีในปัจจุบนัและฝึกปฏิบติัจริงภาคสนาม

 Brief study of Korean plays; principles of reading Korean plays; elements of the Korean plays; literary 
techniques in presenting playwrights’ concepts and experiences; creation of Korean plays and practical training 

Learning outcomes: students are able to 
1. analyze Korean plays and elements of the Korean plays by using Korean listening, speaking, reading and

writing skills in daily life 
2 criticize literary techniques in presenting playwrights’ concepts and experiences and reflect personal ideas 
3. write plays that reflect the current state of Korean culture and society as well as participate in the practical

training 
416-332     วรรณคดีเกำหลีร่วมสมัย         3((3)-0-6) 

(Korean Contemporary Literature) 
 วรรณคดีเกาหลีในช่วงปี ค.ศ. 1930 ถึงปัจจุบนั ผลงานดีเด่นดา้นร้อยแกว้ ร้อยกรอง บทละคร เร่ืองส้ัน นวนิยาย

ของนกัประพนัธ์ท่ีมีช่ือเสียง 
ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. อธิบายลกัษณะของวรรณคดีเกาหลีตั้งแต่ปี ค.ศ. 1930 จนถึงปัจจุบนัเก่ียวกบัรูปแบบ เน้ือหา กลวิธีการแต่งและ

แนวคิดของผูป้ระพนัธ์ 
2. แสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัร้อยแกว้ ร้อยกรอง บทละคร เร่ืองส้ัน นวนิยายดีเด่นของนกัประพนัธ์ท่ีมีช่ือเสียง
3. วิเคราะห์ปัจจยัทางสังคม วฒันธรรม การเมือง และเศรษฐกิจท่ีมีอิทธิพลต่อวรรณคดีเกาหลีในแต่ละยคุสมยัได้
4. น าความรู้เชิงทฤษฎีเพื่อฝึกการวิพากษวิ์จารณ์งานวรรณกรรมเกาหลีในรูปแบบต่าง ๆ

 Korean literature from 1930 to the present time; selected masterpieces of prose, poetry, plays, short stories and 
novels of well-known writers  

Learning outcomes: Students are able to 
1. describe the nature of Korean literature from 1930 to the present on the forms,

contents, and methods of composition and authors’ concepts 
2. comment on the masterpieces of prose, poetry, plays, short stories and novels of

well-known writers 
3. analyze social, cultural, political and economic factors that influence Korean

literatures in different eras 
4. apply theoretical knowledge to practice criticism of Korean literary in the form of
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academic reports 
416-351     กำรแปลภำษำเกำหลีเพ่ืองำนธุรกิจ        3((3)-0-6) 

(Korean Translation for Business) 
 การแปลเอกสารทางธุรกิจ เช่น เอกสารโฆษณา ประชาสัมพนัธ์ เอกสารประกอบการขาย จดหมายทางธุรกิจ 

จดหมายอิเลก็ทรอนิกส์ และสัญญาต่าง ๆ ฯลฯ จากภาษาไทยเป็นภาษาเกาหลีและภาษาเกาหลีเป็นภาษาไทย การบรรยายจาก
วิทยากรท่ีมีความเช่ียวชาญดา้นการแปลงานเอกสารธุรกิจ การปฏิบติัจริงภาคสนามโดยการรับแปลงานเอกสาร 

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. แปลเอกสารทางธุรกิจ เอกสารโฆษณา ประชาสัมพนัธ์ เอกสารประกอบการขาย จดหมายทางธุรกิจ

จดหมายอิเลก็ทรอนิกส์ และสัญญาต่าง ๆ ฯลฯ 
2. เลือกใชค้  า ส านวนแปลภาษาไทยไดอ้ยา่งสอดคลอ้งกบัภาษาเกาหลี
3. อ่านตีความภาษาตน้ทาง และถ่ายทอด ส่ือสารไปยงัภาษาปลายทางไดอ้ยา่งดี
4. ใชค้วามรู้ภูมิหลงัเก่ียวกบัวฒันธรรมประเพณีของภาษาตน้ทางมาประยุกต์ใชก้บัการเลือกภาษาและถอ้ยค าได้

อยา่งเหมาะสม 
5. คน้ควา้หาความรู้เพ่ิมเติมจากแหล่งขอ้มูลต่าง ๆ เก่ียวกบัธุรกิจ บริษทั และผลิตภณัฑ์เกาหลีเพ่ือประยุกตใ์ชก้บั

งานแปล 
       Business translations (e.g., advertising documents, public relations materials, sales documents, business letters, 

electronic letters, and legal agreements) from Thai to Korean and from Korean to Thai; lectures from expert on the 
business documents translation; practical training by translating documents 

Learning outcomes: Students are able to 
1. translate business documents, advertising documents, public relations materials, sales documents, and

business letters 
2. choose appropriate Thai wordings and translating techniques that correlate with Korean language
3. understand source language and effectively relay and communicate into designate language
4. use personal knowledge on the traditions and culture of the source language to  apply with the appropriate

wordings and expressions in translation 
5. access additional information on Korean business, enterprises, and products in order to apply into the

translation works 
 416-352    กำรแปลภำษำเกำหลีเพ่ืองำนรำชกำร        3((3)-0-6) 

(Korean translation for government work) 
 การแปลเอกสารทางราชการ เช่น บตัรประชาชน ทะเบียนบา้น ทะเบียนสมรส สูติบตัร จดหมายราชการ สัญญา

ต่าง ๆ ฯลฯ ท่ีใชใ้นหน่วยงานราชการของประเทศไทยและประเทศเกาหลีใต ้จากภาษาไทยเป็นภาษาเกาหลีและภาษาเกาหลี
เป็นภาษาไทย  

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. แปลเอกสารทางราชการ เช่น บตัรประชาชน ทะเบียนบา้น ทะเบียนสมรส สูติบตัร จดหมายราชการ สัญญา

ต่าง ๆ ฯลฯ 
2. เลือกใชค้  า ส านวนแปลภาษาไทยไดอ้ยา่งสอดคลอ้งกบัภาษาเกาหลี
3. อ่านตีความภาษาตน้ทาง และถ่ายทอด ส่ือสารไปยงัภาษาปลายทางไดอ้ยา่งดี
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4. ใชค้วามรู้ภูมิหลงัเก่ียวกบัวฒันธรรมประเพณีของภาษาตน้ทางมาประยุกต์ใชก้บัการเลือกภาษาและถอ้ยค าได้
อยา่งเหมาะสม 

5. คน้ควา้หาความรู้เพ่ิมเติมระบบ หน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งกบังานแปลจากแหล่งขอ้มูลต่าง ๆ เพื่อประยุกต์ใช้กบั
งานแปล 

 Skill training on the translation of government-issued documents (e.g., identification cards, house registrations, 
marriage certificates, birth certificates, official letters, and legal agreements) that are used by government agencies both in 
Thailand and South Korea from Thai to Korean and from Korean to Thai 

Learning outcomes: Students are able to 
1. translate government-issued documents such as identification cards, house registrations, marriage

certificates, birth certificates, official letters, legal agreements, etc. 
2. choose appropriate Thai wordings and translating techniques that correlate with Korean language
3. understand source language and effectively relay and communicate into designate language
4. use personal knowledge on the traditions and culture of the source language to apply with the appropriate

wordings and expressions in translation 
5. access additional information on systems and institutes in order to apply into the translation works

416-353     ภำษำเกำหลีเพ่ือกำรท่องเท่ียว        3((2)-2-5) 
(Korean for Tourism) 

 ภาษาเกาหลีส าหรับมคัคุเทศก ์การจดัโปรแกรมการเดินทาง การจองท่ีพกั การให้ขอ้มูลเก่ียวกบัสถานท่ีท่องเท่ียว 
การฝึกปฏิบติัภาคสนามเป็นมคัคุเทศกใ์นสถานท่ีท่องเที่ยวจริง  

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เลือกใชค้  าศพัทแ์ละส านวนภาษาเกาหลีส าหรับงานมคัคุเทศกไ์ดเ้หมาะสมกบับริบทต่าง ๆ
2. จดัโปรแกรมการเดินทาง การจองท่ีพกั และการให้ขอ้มูลเก่ียวกบัสถานท่ีท่องเที่ยวไดอ้ยา่งถูกตอ้ง
3. ประยกุตใ์ชค้วามรู้ดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศเพื่องานมคัคุเทศก์ส าหรับบริการนกัท่องเท่ียวชาวเกาหลี
4. ปฏิบติังานและแกปั้ญหาเฉพาะหนา้เสมือนเป็นมคัคุเทศกใ์นสถานท่ีท่องเที่ยวจริง

      Korean for tour guides; planning travel itineraries; making accommodation reservations; providing 
information about tourist attractions; practical training as a tour guide in tourist locations 

Learning outcomes: Students are able to 
1. choose tour guide’s Korean vocabularies and idioms that appropriate to different situations
2. apply knowledge of Korean listening, speaking, reading and writing skills to practice planning travel

itineraries, making accommodation reservations and providing information about tourist attractions 
3. apply information technology knowledge in tour guides for Korean tourists
4. work as a team in fieldwork practices similar to the actual tour guide in tourist

Locations 
416-354     ภำษำเกำหลีเพ่ือกำรส่ือสำรมวลชน        3((2)-2-5) 

(Korean in Mass Communications) 
 ภาษาเกาหลีในงานส่ือส่ิงพิมพ ์ส่ือวิทยุโทรทศัน์ ส่ืออิเล็กทรอนิกส์ และธุรกิจบนัเทิงต่าง ๆ เช่น ภาพยนตร์ ซีรีส์ 

เกมออนไลน์ วิธีการน าเสนอขอ้มูล การเลือกสรรถอ้ยค า ส านวน และภาษาเฉพาะแบบ การจดัท าส่ือส่ิงพิมพ ์การศึกษาดูงาน
และฝึกปฏิบติังานจริงในสถานีวิทยหุรือโทรทศัน์ 
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 Korean language in printed medias, radio and television medias, electronic medias, and other entertainment 
businesses such as films, tv series, and online games; presentational techniques, choice of words, idioms and registers; 
creation of printed medias; observational study and practical training in the actual radio or television stations   

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เลือกใชถ้อ้ยค าและส านวนท่ีเป็นภาษาเฉพาะในงานส่ือและธุรกิจบนัเทิงต่าง ๆ
2. วิเคราะห์และแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัขอ้มูลและวิธีการน าเสนอขอ้มูลบนส่ือต่าง ๆ
3. มีวิจารณญาณในการรับส่ือต่าง ๆ
4. ประยกุตใ์ชค้วามรู้ดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อจดัท าส่ือต่าง ๆ
Learning outcomes: Students are able to 
1. choose appropriate wordings and idioms that specific to the medias and entertainment businesses contexts
2. analyze and express opinions about the information and the presentational techniques on various medias
3. have appropriate viewer discretion for various medias
4. apply information technology knowledge to create various types media

416-361     กำรอ่ำนภำษำเกำหลีเชิงวิชำกำร 1        3((3)-0-6) 
(Academic Korean Reading I) 

 การพฒันาทกัษะการอ่านบทความทางวิชาการสาขาภาษาเกาหลีและเกาหลีศึกษา เพื่อการจบัใจความส าคญั การ
วิเคราะห์ และวิพากษ์วิจารณ์ การเข้าร่วมฟังการประชุมวิชาการหรือการสัมมนาในเวทีต่าง ๆ และมีส่วนร่วมในการ
วิพากษวิ์จารณ์บทความ 

ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. บอกใจความส าคญั วิเคราะห์ วิพากษวิ์จารณ์บทความทางวิชาการท่ีอ่านไดถู้กตอ้งและตรงประเด็น
2. วิพากษวิ์จารณ์บทความทางวิชาการในเวทีการประชุมวิชาการต่าง ๆ

 Improving reading skills from the academic articles on Korean Language and Korean Studies; practicing 
identifying main ideas, making analysis, and criticizing on the academic articles that are primarily about Korean 
Language and Korean Studies; participating in various academic meetings and seminars; taking part in the critiques of the 
academic articles  

Learning outcomes: Students are able to 
1. identify main ideas, analyze and criticize targeted academic articles with precise and appropriate

understandings 
2. take part in the critiques of the academic articles in various academic meetings

416-362   กำรอ่ำนภำษำเกำหลีเชิงวิชำกำร 2        3((3)-0-6) 
(Academic Korean Reading II) 

 การพฒันาทกัษะการอ่านบทความวิจยัสาขาภาษาเกาหลีและเกาหลีศึกษา เพื่อการจบัใจความส าคญั การวิเคราะห์ 
และวิพากษวิ์จารณ์ และน าเสนอความคิดเห็นไดอ้ยา่งสร้างสรรคใ์นงานวิชาการต่าง ๆ มีการฝึกปฏิบติัเป็นผูช่้วยผูท้รงคุณวุฒิ
พิจารณาบทความในเวทีประชุมวิชาการหรือสัมมนาต่าง ๆ  

ผลการเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1.บอกใจความส าคญั วิเคราะห์ วิพากษวิ์จารณ์บทความวิจยัท่ีอ่านไดถู้กตอ้งและตรงประเด็น
2. เป็นผูช่้วยผูท้รงคุณวุฒิพิจารณาบทความในเวทีประชุมวิชาการหรือสัมมนาต่าง ๆ
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 Improving reading skills from the research articles on Korean Language and Korean Studies; practicing 
identifying main ideas, making analysis, and criticizing articles that are primarily about Korean Language and Korean 
Studies; presenting constructive ideas in various academic events; practicing practical training by assisting the experts in 
the evaluation of academic researches as an assistant in various academic meetings and seminars 

Learning outcomes: Students are able to 
1. identify main ideas, analyze and criticize targeted academic articles with precise and appropriate

understanding 
2. assist experts in the evaluation of academic researches as an assistant in various academic meetings and

seminars 
416-363   กำรเขียนภำษำเกำหลีเชิงวิชำกำร 1        3((3)-0-6) 

(Academic Korean Writing I) 
 ค าศพัท์ ประโยค วลี หลกัการ และรูปแบบการเขียนบทความภาษาเกาหลีเชิงวิชาการ โดยเน้นฝึกการเขียน

บทความภาษาเกาหลีเชิงวิชาการ เช่น อธิบายขอ้มูล ตาราง แผนภาพ และกราฟโดยการสืบคน้ขอ้มูลจากแหล่งต่าง ๆ  การ
น าเสนอบทความทางวิชาการในชั้นเรียน 

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เลือกใชค้  าศพัท ์ประโยค วลี หลกัการ และรูปแบบการเขียนบทความภาษาเกาหลีเชิงวิชาการได้
2. เขียนอธิบายขอ้มูล ตาราง แผนภาพ และกราฟต่าง ๆ โดยใชค้  าค าศพัท ์ประโยค วลีไดถู้กตอ้ง
3. เขียนและน าเสนอบทความทางวิชาการในชั้นเรียน

 Studying vocabularies, sentences, phrases, principles, writing patterns, articles, and Korean academic 
language; practicing writing Korean academic articles (e.g., explanations of data, tables, diagrams, and graphs from 
various source retrievals); practicing in-class academic article presentations 

Learning outcomes: Students are able to 
1. choose appropriate vocabularies, sentences, phrases, and writing patterns for Korean academic articles
2. write to explain data, tables, diagrams, and graphs with appropriate vocabularies, sentences, and phrases

3. write and present Korean academic articles in class
416-364  กำรเขียนภำษำเกำหลีเชิงวิชำกำร 2        3((3)-0-6) 

(Academic Korean Writing II) 
 การเขียนโครงร่าง บทน า เน้ือเร่ือง สรุป การอา้งอิงขอ้มูลในรูปแบบบทความทางวิชาการ ความยาว 2,500 ค า ฝึก

น าเสนอผลงานในรูปแบบเด่ียวหรือกลุ่มโดยใช้ส่ือเทคโนโลยีท่ีหลากหลาย  การน าเสนอบทความทางวิชาการงานประชุม
วิชาการ 

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เขียนโครงร่าง บทน า เน้ือเร่ือง สรุป การอา้งอิงขอ้มูลในรูปแบบบทความทางวิชาการ
2. น าเทคโนโลยีมาประยกุตใ์ชใ้นการน าเสนอบทความทางวิชาการได้
3. เขียนและน าเสนอบทความทางวิชาการในงานประชุมวิชาการ

  Writing outlines, introductions, bodies, conclusions, and references to produce academic articles with 2 ,50 0 
words in length; individual or group presentations using a variety of media technologies; presenting academic articles in 
academic events 

Learning outcomes: Students are able to 
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1. write outlines, introductions, bodies, conclusions, and references in academic article format
2. apply a variety of media technologies to present academic articles
3. write and present Korean academic articles in academic events

416-441   สังคมเกำหลีปัจจุบัน         3((3)-0-6) 
(Contemporary Korean Society) 

      สภาพโดยทั่วไปของสังคมเกาหลี ภายใต้บริบทสังคม เศรษฐกิจ การเมือง  การศึกษา การศึกษาดูงานใน
หน่วยงานของเกาหลี การบรรยายจากวิทยากรท่ีมีความเช่ียวชาญดา้นเกาหลีศึกษา 

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. วิเคราะห์สภาพโดยทัว่ไปของสังคมเกาหลีตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบนัเช่ือมโยงกบัความรู้เดิมได้
2. อภิปราย แลกเปล่ียนความคิดเห็นเก่ียวกบัสภาพสังคม เศรษฐกิจ การเมือง  การศึกษาของประเทศเกาหลีใต้
3. ประยกุตใ์ชค้วามรู้ดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศสืบคน้ขอ้มูลเพื่อท ารายงาน น าเสนองาน
4. เขียนรายงานผลการศึกษาดูงาน

 Overviews of Korean society in socio-economic, political and educational contexts; observational study and 
field practical training in Korean institutes; lecture from the expert in Korean Studies 

Learning outcomes: Students are able to 
1 . analyze the general states of Korean society from the past to the present time that connect with personal 

knowledge 
2. discuss and exchange opinions on the current state of society, economy, politics, and education in Korea
3 .  apply information technology knowledge to search for information and to study further to extend the 

knowledge 
4. write observational study reports

416-451   ภำษำเกำหลีเพ่ืองำนล่ำมธุรกิจ        3((2)-2-5) 
(Korean for business interpretation) 

     ภาษาเกาหลีส าหรับงานล่ามธุรกิจ การแปลแบบล่ามทางดา้นธุรกิจ โดยเนน้ค าศพัท์ วลี ประโยค บทสนทนาดา้น
ธุรกิจ การฝึกปฏิบติัจริงภาคสนามโดยเป็นล่ามทางดา้นธุรกิจ ณ สถานประกอบการ 

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ปฏิบติังานล่าม ณ สถานประกอบการ
2. ใชค้  าศพัท ์วลี ประโยค บทสนทนาดา้นธุรกิจในการปฏิบติังานล่าม
3. คน้ควา้หาความรู้เพ่ิมเติมดา้นธุรกิจเกาหลี บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกบังานแปลจากแหล่งขอ้มูลต่าง ๆ
4. ตีความภาษาตน้ทาง และถ่ายทอด ส่ือสารไปยงัภาษาปลายทางไดอ้ยา่งดี
5. ใชค้วามรู้ภูมิหลงัเก่ียวกบัวฒันธรรมประเพณีของภาษาตน้ทางมาประยุกต์ใชก้บัการเลือกภาษาและถอ้ยค าได้

อยา่งเหมาะสม 
 Practice of business interpreting by emphasizing on business vocabularies, phrases, sentences, and 

conversations; Practical fieldwork training as Korean business interpreter in the actual workplaces 
Learning outcomes: Students are able to 
1. train as interpreter at the actual workplaces
2. use appropriate business vocabularies, phrases, sentences, and conversations as an interpreter
3. acquire additional knowledge on Korean business and companies from various sources
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4. interpret source language and effectively relay and communicate into designate language
5. use personal knowledge on the traditions and culture of the source language to apply with the appropriate

wordings and expressions in translations 
416-452   ภำษำเกำหลีเพ่ืองำนล่ำมหน่วยงำนรำชกำร       3((2)-2-5) 

(Korean for interpreting government agencies) 
 ภาษาเกาหลีส าหรับงานล่ามหน่วยงานราชการ ฝึกการแปลแบบล่ามในหน่วยงานราชการต่าง ๆ โดยเนน้ค าศพัท ์

วลี ประโยค บทสนทนาท่ีใชใ้นหน่วยงาน ฝึกภาคสนามโดยการฝึกปฏิบติัเป็นล่ามหน่วยงานราชการ  
ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ปฏิบติังานล่ามในหน่วยงานราชการ
2. ใชค้  าศพัท ์วลี ประโยค บทสนทนาดา้นธุรกิจในการปฏิบติังานล่าม
3. คน้ควา้หาความรู้เพ่ิมเติมดา้นธุรกิจเกาหลี บริษทัท่ีเก่ียวขอ้งกบังานแปลจากแหล่งขอ้มูลต่าง ๆ
4. ตีความภาษาตน้ทาง และถ่ายทอด ส่ือสารไปยงัภาษาปลายทางไดอ้ยา่งดี
5. ใชค้วามรู้ภูมิหลงัเก่ียวกบัวฒันธรรมประเพณีของภาษาตน้ทางมาประยุกต์ใชก้บัการเลือกภาษาและถอ้ยค าได้

อยา่งเหมาะสม 
 Practice of interpreting for government agencies by emphasizing agency-related vocabularies, phrases, 

sentences, and conversations; practical fieldwork training government agencies 
Learning outcomes: Students are able to 
1. train as government interpreter government agencies
2. use appropriate business vocabularies, phrases, sentences, and conversations as an interpreter
3. acquire additional interpretational knowledge on Korean business and companies from various sources
4. interpret source language and effectively relay and communicate into designate language
5. use personal knowledge on the traditions and culture of the source language to  apply with the appropriate

wordings and expressions in translations 
416-453   ภำษำเกำหลีเพ่ืองำนล่ำมทำงกำรแพทย์       3((2)-2-5) 

(Korean for medical interpretation) 
 ภาษาเกาหลีส าหรับงานล่ามทางการแพทย ์ฝึกการแปลแบบล่ามทางด้านการแพทย์ เช่น การให้บริการใน

สถานพยาบาล การรักษาโรคทัว่ไป ฯลฯ โดยเนน้ค าศพัท ์วลี ประโยค บทสนทนา การฝึกปฏิบติัเป็นล่าม ณ สถานพยาบาล 
ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ปฏิบติังานล่ามในสถานพยาบาล
2. ใชค้  าศพัท ์วลี ประโยค บทสนทนาดา้นการแพทยใ์นการปฏิบติังานล่าม
3. คน้ควา้หาความรู้เพ่ิมเติมดา้นธุรกิจเกาหลี บริษทัที่เก่ียวขอ้งกบังานแปลจากแหล่งขอ้มูลต่าง ๆ
4. ตีความภาษาตน้ทาง และถ่ายทอด ส่ือสารไปยงัภาษาปลายทางไดอ้ยา่งดี
5. ใชค้วามรู้ภูมิหลงัเก่ียวกบัวฒันธรรมประเพณีของภาษาตน้ทางมาประยุกต์ใชก้บัการเลือกภาษาและถอ้ยค าได้

อยา่งเหมาะสม 
 Practice of interpretation for medical work (e.g., hospital services, general treatments) by emphasizing relevant 

vocabularies, phrases, sentences, and conversations; practical training as medical interpreter at the actual medical 
institutes 

Learning outcomes: Students are able to 
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1. train as medical interpreter at the actual medical institutes
2. use appropriate business vocabularies, phrases, sentences, and conversations as an interpreter
3. acquire additional interpretational knowledge on Korean business and companies from various sources
4. interpret source language and effectively relay and communicate into designate language
5. use personal knowledge on the traditions and culture of the source language to  apply with the appropriate

wordings and expressions in translations 
416-454   กำรสอนภำษำเกำหลี         3((2)-2-5) 

(Korean Teaching) 
 หลกัการและวิธีการสอนภาษาเกาหลีในฐานะภาษาต่างประเทศ ปัญหา และแนวทางแกไ้ขปัญหาในการเรียนการ

สอนภาษาเกาหลีของผูเ้รียนชาวไทย การเขียนแผนการสอน การผลิตส่ือการสอน สังเกตการสอนและฝึกปฏิบัติจริง
ภาคสนามในโรงเรียนมธัยม  

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. วิเคราะห์สถานการณ์การสอนภาษาเกาหลีในประเทศไทย
2. เขียนแผนการสอนไดค้รอบคลุม ถูกตอ้ง ชดัเจน และสามารถน าไปปฎิบติัจริงได้
3. น าวิธีการสอน เทคนิคการสอน กิจกรรมการเรียนรู้มาใชป้ระยกุต์ในการเรียนการสอนได้
4. แนะน าและแกไ้ขปัญหาในการเรียนภาษาเกาหลีของผูเ้รียนชาวไทยได้
5. ผลิตส่ือการสอนภาษาเกาหลีไดด้ว้ยตนเอง

 Principles, pedagogical approaches, and productions of instructional media for Korean language teaching as a 
foreign language; problems and solutions in Korean language teaching and learning for Thai learners; teaching plan 
creations, educational media creations, teaching observations, and practical training at secondary schools 

Learning outcomes: Students are able to 
1. analyze the state of Korean language teaching in Thailand
2. write appropriate, accurate, coherent, and practical teaching plans
3. apply the pedagogical approaches, teaching techniques, and educational activities to Korean language

teaching and learning 
4. consult and resolve problems in Korean language learning for Thai learners
5. create educational medias for Korean language teaching

416-455   ภำษำเกำหลีเพ่ือกำรโรงแรม        3((2)-2-5) 
(Korean for Hotel Business) 

      ภาษาเกาหลีส าหรับการโรงแรม การจองและการตอบรับการจองท่ีพกั การลงทะเบียนท่ีพกั และบริการต่าง ๆ ณ 
โรงแรม การศึกษาดูงานและฝึกปฏิบติังานจริง ณ โรงแรม   

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เลือกใชค้  าศพัทแ์ละส านวนภาษาเกาหลีส าหรับงานโรงแรมไดเ้หมาะสมกบับริบทต่าง ๆ
2. ใชภ้าษาเกาหลีเพื่อจอง และตอบรับการจองท่ีพกั การลงทะเบียนท่ีพกั และบริการต่าง ๆ ณ โรงแรม

ไดอ้ยา่งคล่องแคล่ว 
3. ประยกุตใ์ชค้วามรู้ดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศเพื่องานโรงแรมส าหรับบริการนกัท่องเท่ียวชาวเกาหลี
4. เขียนรายงานผลการศึกษาดูงาน
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 Korean for hotel services, reservations, and responses for accommodation registrations, and other hotel-related 
services; observational study and practical training in the actual hotels 

Learning outcomes: Students are able to 
1. choose appropriate Korean vocabularies and idioms for hotel business in different

situations 
2. apply knowledge in Korean listening, speaking, reading, and writing skills to practice hotel services,

reservations, and responses for accommodation registrations and other hotel-related services effectively 
3. apply information technology knowledge in hotel services for Korean tourists
4. write observational study reports

416-456   ภำษำเกำหลีเพ่ือธุรกิจกำรบิน        3((2)-2-5) 
(Korean for Airline Business) 

      ภาษาเกาหลีส าหรับงานการบิน การให้บริการทางการบินในแผนกส ารองท่ีนัง่ แผนกเช็คอิน แผนกบริการลูกคา้ 
แผนกแจง้ของหาย แผนกบริการขนส่งสินคา้ การฝึกภาคสนามและศึกษาดูงานบริษทัสายการบิน  

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เลือกใชถ้อ้ยค าและส านวนส าหรับงานการบินให้เหมาะสมกบับริบทต่าง ๆ ไดอ้ยา่งคล่องแคล่ว
2. ใชภ้าษาเกาหลีเพ่ือจ าหน่ายตัว๋เคร่ืองบิน การส ารองท่ีนัง่ การเช็คอิน การบริการลูกคา้ การรับแจง้ของหาย และ

การบริการขนส่งสินคา้ตามความตอ้งการของลูกคา้ 
3. ประยกุตใ์ชค้วามรู้ดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศกบังานธุรกิจการบิน
4. เขียนรายงานผลการศึกษาดูงานบริษทัสายการบิน

      Korean for aviation professions; aviation service in reservation, check-in, customer services, lost and found, 
and cargo sectors; observational study and practical training in airline companies 

Learning outcomes: Students are able to 
1. choose appropriate Korean vocabularies and idioms for airline business in different situations
2. apply knowledge in Korean listening, speaking, reading, and writing skills to practice

flight ticket sales, ticket reservations, check-in, customer services, lost and found, and cargo services according to 
customer needs 

3. apply information technology knowledge to the airline business
4. write observational study

416-457   ภำษำเกำหลีเพ่ืองำนเลขำนุกำร        3((2)-2-5) 
(Korean for Secretarial Works) 

 การใชภ้าษาเกาหลีท่ีเก่ียวกบังานเลขานุการ การติดต่อส่ือสาร การเขียนรายงานการประชุม จดหมายชนิดต่าง ๆ 
การรับส่งไปรษณียอ์ิเลก็ทรอนิกส์ (e-mail) การใชโ้ปรแกรมคอมพิวเตอร์ท่ีเก่ียวขอ้งกับงานเลขานุการ การศึกษาดูงานและ
ฝึกปฏิบติัภาคสนาม ณ บริษทัเกาหลี 

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เลือกใชค้  าศพัท ์ถอ้ยค าและส านวนท่ีเก่ียวกบังานเลขานุการในบริบทต่าง ๆ ไดอ้ยา่งคล่องแคล่ว
2. ใช้ภาษาเกาหลีเพื่อติดต่อส่ือสาร การเขียนรายงานการประชุม การจัดท าจดหมายชนิดต่าง ๆ การรับส่ง

ไปรษณียอ์ิเลก็ทรอนิกส์ (e-mail) 
3. ประยกุตใ์ชค้วามรู้ดา้นเทคโนโลยสีารสนเทศกบังานเลขานุการ เช่น โปรแกรมคอมพิวเตอร์ต่างๆ

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2564 สาํหรับนักศึกษาป 2566 (รหัส 66)



4. เขียนรายงานผลการศึกษาดูงาน
      Korean language for secretarial purposes; communications; writing minutes; different types of letters; 

transmissions of electronic mail (e-mail); using computer programs related to secretarial works; observational study and 
field practice in the actual Korean companies 

Learning outcomes: Students are able to 
1. choose appropriate Korean vocabularies, words and idioms related to secretarial

works in different situations 
2. use Korean language to communicate, write meeting minutes, write letters, and deliver and receive

electronic mail (e-mail) 
3. apply information technology knowledge to secretarial works such as the

understanding of various computer programs. 
4. write observational study reports

416-458   สหกิจศึกษำ          6(0-36-0) 
(Co-operative Education) 

 การปฏิบติังานในหน่วยงานราชการรัฐวิสาหกิจหรือสถานประกอบการท่ีใช้ภาษาเกาหลีปฏิบติังานเสมือนเป็น
บุคลากรในหน่วยงานเป็นเวลาไม่น้อยกว่า 16 สัปดาห์ต่อเน่ือง หรือ 1 ภาคการศึกษาภายใตก้ารให้ค  าปรึกษาของคณาจารยท่ี์
รับผิดชอบ มีผูนิ้เทศงาน การติดตามและมีผลการประเมินการปฏิบติังานโดยหน่วยงานนั้น  

หมายเหตุ 
เง่ือนไขในการไปฝึกสหกิจศึกษาคือ นกัศึกษาตอ้งปฏิบติัสหกิจศึกษาไม่ต ่ากว่า 16 สัปดาห์ต่อเน่ือง มีพ่ีเล้ียงใน

สถานประกอบการและร่วมประเมินผลกบัอาจารยพ์ิเศษในสัดส่วนไม่นอ้ยกว่าร้อยละ 50  โดยนกัศึกษาตอ้งท าโครงงานหรือ
งานประจ าท่ีเน้นประสบการณ์การท างานท่ีตรงกบัสาขาวิชาและน าเสนอในท่ีประชุม ทั้งน้ี ให้มีรายวิชาเตรียมสหกิจศึกษา 
อยา่งนอ้ย 1 หน่วยกิต หรือ ไม่ต ่ากว่า 30 ชัว่โมง ก่อนลงทะเบียนรายวิชาสหกิจศึกษา 

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใชภ้าษาเกาหลีในการปฏิบติังานจริงไดอ้ยา่งถูกตอ้งและเหมาะสม
2. เลือกใช้ภาษาเกาหลีเหมาะสมแก่โอกาส กาลเทศะ และบุคคลโดยเน้นความเข้าใจในวฒันธรรมเพ่ือการ

ปฏิบติังานในหน่วยงานราชการรัฐวิสาหกิจหรือสถานประกอบการ 
3. ประยกุตใ์ชค้วามรู้ดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศกบังานท่ีไดรั้บมอบหมาย
4. ท างานเป็นทีมและปรับตวัเขา้กบัเพื่อนร่วมงานและองคก์รได้
5. ปฏิบติังานจริงในหน่วยงานราชการรัฐวิสาหกิจหรือสถานประกอบการท่ีใชภ้าษาเกาหลีเป็นเวลาไม่น้อยกว่า

16 สัปดาห์ต่อเน่ือง หรือ 1 ภาคการศึกษา 
 Practical vocational experience in government or state enterprises or private offices related to the field of 

Korean Language for the minimum of 16 weeks or 1 semester under the consultation of Department’s responsible staff; 
evaluation of students’ work performances by the agencies 

Note 
      The conditions for the students’ participation in the cooperative education course are: students must practice 

cooperative education for at least 16 consecutive weeks, have mentors in the workplace and joint assessments with the 
designated lecturers in the proportion of not less than 50%, and students are required to complete a project or full-time job 
that emphasizes on work experiences relevant to their field of study to be presented at conferences. In this regard, there 
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shall be at least 1 credit or no less than 30 hours preparation course as the prerequisite for the co-operative education 
course 

Learning outcomes: Students are able to 
1. apply appropriate and effective skills of listening, speaking, reading and writing in

Korean to the actual working experience 
2. choose Korean language that suitable for occasions, times and places, as well as different personnel that

emphasis on cultural understandings for the effective performances in the government or state enterprises or private 
offices 

3. apply knowledge of information technology to the assignments
4. have teamwork skills, and adaptability to colleagues and organizations
5. have practical vocational experience in the government or state enterprises or private offices related to the

field of Korean Language for the minimum of 16 consecutive weeks or 1 semester 
416-459   ชุดวิชำล่ำมศัลยกรรมกับควำมงำมสไตล์เกำหลี               6((3)-9-6) 

(Module: Korean Cosmetic Surgery Interpreter Module) 
 ความเป็นมา ค าศัพท์ ส านวน และภาษาเฉพาะส าหรับงานล่ามศลัยกรรมความงาม ขั้นตอนและการติดต่อ

ประสานงาน การให้ค  าปรึกษาก่อนผ่าตดั การล่ามในห้องผ่าตัด การล่ามในห้องพกัฟ้ืน การล่ามหลงัการผ่าตัด การล่าม
ศลัยกรรมความงามส่วนต่าง ๆ การศึกษาดูงานและฝึกปฏิบติัภาคสนาม ณ สถานเสริมความงามหรือโรงพยาบาลศลัยกรรม  

ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. ใชค้วามรู้เก่ียวกบัสังคมและวฒันธรรมเกาหลีมาประยกุตใ์ชใ้นงานล่ามศลัยกรรม
2. เลือกใชค้  าศพัท ์ส านวน และภาษาเฉพาะส าหรับงานล่ามศลัยกรรมความงามในบริบทต่างๆ ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง
3. ใชภ้าษาเกาหลีเพื่อติดต่อประสานงานกบัเจา้หนา้ท่ีโรงพยาบาล
4. ใชภ้าษาเกาหลีเพื่อปฏิบติังานล่ามศลัยกรรม เช่น การปรึกษาก่อนการผ่าตดั ล่ามในห้องผ่าตดั ล่ามในห้องพกั

ฟ้ืน ล่ามหลงัการผา่ตดั 
5. เขียนรายงานผลการศึกษาดูงาน ณ สถานเสริมความงามหรือโรงพยาบาลศลัยกรรม

   Background vocabularies, idioms, specific to cosmetic surgery interpreters; cosmetic surgery procedures and 
coordination; consultations before surgery; interpretations in the operating room; interpretations in the recovery room; 
interpretations after surgery; interpretations of various cosmetic surgery parts; observational study and practical training in 
beauty clinics or cosmetic surgery hospitals 

Learning outcomes: Students are able to 
1. apply knowledge about Korean society and culture to cosmetic surgical

interpretations 
2. choose appropriate Korean vocabularies, idioms specific to

cosmetic surgery interpreter in different situations 
3. use Korean language skills to practice coordination with surgery hospital staffs
4. use appropriate Korean language as cosmetic surgery interpreter in various situations

such as consultations before surgery, interpretations in the operating room, interpretations in the recovery room, and 
interpretations after surgery 

5. write the observational study reports from the practical training in beauty
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clinics or cosmetic surgery hospitals 
416-461   กำรวิจัยทำงภำษำเกำหลีและเกำหลีศึกษำ       3((2)-2-5) 

(Research in Korean and Korean Studies) 
 การเขียนโครงร่าง บทน า เน้ือเร่ือง สรุป การอา้งอิงขอ้มูลในรูปแบบงานวิจยัสาขาวิชาท่ีเก่ียวขอ้งกบัภาษาเกาหลี

และเกาหลีศึกษา การลงพ้ืนท่ีเพ่ือเก็บขอ้มูล การน าเสนองานวิจยัในงานวิชาการต่าง ๆ  
ผลลพัธ์การเรียนรู้: ผูเ้รียนสามารถ 
1. เขียนโครงร่าง บทน า เน้ือเร่ือง สรุป การอา้งอิงขอ้มูลในรูปแบบงานวิจยัได้
2. ใชส่ื้อเทคโนโลยีในการคน้ควา้ สืบคน้ขอ้มูลจากแหล่งต่าง ๆ และประมวลผลได้
3. น าเสนอขอ้มูลโดยใชภ้าษาเกาหลีท่ีเหมาะสม ภาษาเขา้ใจง่าย ล าดบัความไดดี้ มีการใชอุ้ปกรณ์

ประกอบ เช่น ตาราง แผนภูมิ แผน่ภาพ 
 Writing research outlines, introductions, bodies, conclusions, and references for the studies on Korean 

language and Korean Studies; presenting research outcomes in various academic events 
Learning outcomes: Students are able to 
1. write research outlines, introductions, bodies, conclusions, and references in research format
2. use medias and technologies to search, research, and process
3. present research outcomes with appropriate and efficient Korean language, comprehensive orders, and

academic tools such as tables, charts, and diagrams 
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เอกสาร 2-4 
รายช่ืออาจารย์ประจ าหลักสูตรระดับปริญญาตรี 

คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์   วิทยาเขตปัตตาน ี

หลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาเกาหล ี

 ภาคปกติ                ภาคสมทบ 
 หลกัสูตรปกติ        หลกัสูตรนานาชาติ        หลกัสูตรภาษาองักฤษ 
 หลกัสูตรใหม่  พ.ศ. .................    หลกัสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2564 

1. ผูช่้วยศาสตราจารยอ์รพรรณ จนัทร์เทา, M.A.(Sociology), Academy of Korean Studies., Korea, 2554
2. ผูช่้วยศาสตราจารยก์าญจนา สหะวิริยะ, M.A. (Teaching Korean as a Second Foreign Language), Sookmyung Women’s

University., Korea, 2556
3. ผูช่้วยศาสตราจารยจิ์ราพร จนัจุฬา, M.A. (Korean Language Education), Seoul National University, 2537
4. ดร.ษมาวดี กั้งแฮ, Ph.D. (Korean Studies :Teaching Korean as a Foreign), Ewha Womans University., Korea, 2561
5. ดร.โสภา คงเพง็, Ph.D. (Korean Language and Culture Education: As a Foreign Language) Korea University., Korea,

2564 
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เอกสาร 2-5 
                 ผลลพัธ์การเรียนรู้ระดับหลกัสูตร (PLOs)  กลยุทธ์/วิธีการสอน   และกลยุทธ์/วิธีการวัดและการประเมินผล    

หลกัสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเกาหล ี

ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

กลยุทธ์/วิธีการสอน กลยุทธ์/วิธีการวัดและ 
การประเมินผล 

PLO1: มีทกัษะการฟัง การพูด การอ่าน การ
เขียนภาษาเกาหลีตรงความหมายและถูกตอ้ง
ตามหลกัภาษาเกาหลี 
PLO 1.1 มีทกัษะการฟัง พูด อ่าน เขียนภาษา
เกาหลีในชีวิตประจ าวนั 
PLO 1.2 มีทกัษะการฟัง พูด อ่าน เขียนภาษา
เกาหลีในการปฏิบติั 
งาน  

- มีอาจารยช์าวไทยและอาจารยช์าวเกาหลี
เป็นผูส้อน 

- บรรยายแบบมีส่วนร่วม 
- จดัการเรียนการสอนแบบActive 
 Leaning 
- ฝึกทกัษะการฟังบทสนทนาใน
ชีวิตประจ าวนั/บทสนทนาในการ
ปฏิบติังาน 

- ฝึกทกัษะการพูดสนทนาถาม-ตอบใน
ชีวิตประจ าวนั/ในการปฏิบติังาน 

- ฝึกทกัษะการอ่านขอ้ความใน
ชีวิตประจ าวนั/เอกสารต่าง ๆ ท่ีจ าเป็นตอ้ง
ใชใ้นการปฏิบติังาน 

- ฝึกทกัษะการเขียนประโยค เรียง 
 ความ บนัทึกประจ าวนั 
- ฝึกทกัษะการเขียนเอกสารต่าง ๆ ท่ีจ าเป็น
ในการปฏิบติังาน 

- เรียนรู้ไวยากรณ์ต่าง ๆ ในภาษาเกาหลี 
- ฝึกการออกเสียงค าศพัท ์ประโยค และ
เลียนแบบออกเสียงจากเจา้ 

  ของภาษา 
- แสดงบทบาทสมมุติ (Role Playing)ใน
สถานการณ์ชีวิตประจ าวนัและสถานการณ์
การท างาน 

- เรียนรู้ค าศพัทใ์นชีวิตประจ าวนัและค าศพัท์
ในการท างานจากแผนผงัค าศพัท ์
(Vocabulary Word Maps) 

- ฝึกการเดาความหมายของค าศพัทจ์ากบริบท
(Guessing meaning of words from 
contexts) 

- ท าแบบฝึกหดัไวยากรณ์และค า 
  ศพัทใ์นรูปแบบต่าง ๆ 
- จดักิจกรรมท่ีช่วยส่งเสริมทกัษะของผูเ้รียน 
เช่นโครงการทางดา้นวิชาการ และกิจกรรม
แข่งขนัทกัษะภาษาเกาหลี 

ประเมินจาก 
- สอบการฟัง  
- สอบการอ่าน 
- สอบการพูด  
- สอบการเขียน 
- สอบแสดงบทบาทสมมุติจากหัวข้อหรือ
สถานการณ์ท่ีก าหนด 

- สอบการออกเสียง 
- สอบไวยากรณ์และค าศพัท ์
- การสอบกลางภาคและปลายภาค 
- การสังเกตการมีส่วนร่วมในชั้นเรียน 
- การส่งรายงานผลการปฏิบติังานสหกิจ 
- ผลการประเมินจากสถานประกอบการ 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

กลยุทธ์/วิธีการสอน กลยุทธ์/วิธีการวัดและ 
การประเมินผล 

- ให้ผูเ้รียนมีส่วนร่วมในชั้นเรียนเปิดโอกาส
ให้ซกัถาม แลกเปล่ียนความคิดเห็น 

- ให้นกัศึกษามีประสบการณ์เขา้ร่วม
กิจกรรม/ดูงาน ณ องคก์รหรือหน่วยงาน 
สถานท่ีประกอบ 

   การ 
- ฝึกปฏิบติัจริงภาคสนาม 
- ฝึกปฏิบติัสหกิจภาษาเกาหลีในประเทศและ
ต่างประเทศ 

PLO2: ประยกุตใ์ชภ้าษาเกาหลีกบัความเขา้ใจ
วฒันธรรมเกาหลีเพื่อการประกอบอาชีพ 

- มีอาจารยช์าวไทยและอาจารยช์าวเกาหลี
เป็นผูส้อน 

- บรรยายแบบมีส่วนร่วม 
- จดัการเรียนการสอนแบบActive 
 Leaning 
- เชิญวิทยากรท่ีมีประสบการณ์ในการท างาน
กบัชาวเกาหลีหรือการท างานในองคก์ร
เกาหลี 

- ฝึกปฏิบติัสหกิจศึกษา 
- ทศันศึกษา ดูงาน ณ องคก์รหรือหน่วยงาน 
สถานท่ีประกอบการ 

- รับชมวีดิทศัน์กรณีศึกษาต่าง ๆ(เช่น 
กรณีศึกษาวฒันธรรมการท างานของชาว
เกาหลีท่ีปรากฏในองคก์รหรือหน่วยงาน 
สถานท่ีประกอบ) 

 - จดักิจกรรมท่ีเนน้ให้ผูเ้รียนคดิวิเคราะห์จาก
กรณีศึกษา ณ สถานท่ีประกอบการจริง 

- ฝึกปฏิบติัจริงภาคสนาม 
- ฝึกปฏิบติัสหกิจภาษาเกาหลีในประเทศและ
ต่างประเทศ 

ประเมินจาก 
- การสังเกตการมีส่วนร่วมในชั้นเรียน 
- การส่งรายงานผลการปฏิบติังาน  
   สหกิจ 
- ผลการประเมินจากสถาน 
  ประกอบการ 
- สอบแสดงบทบาทสมมุติจากหัวข้อหรือ
สถานการณ์ท่ีก าหนดโดยเน้นสถานการณ์
การท างานในบริบทอาชีพต่าง ๆ 

PLO3: ประยกุตใ์ชเ้ทคโนโลยีเพื่อการส่ือสาร
และศึกษาเพ่ิมเติมเพ่ือพฒันางานอาชีพ 

- มีอาจารยช์าวไทยและอาจารยช์าวเกาหลี
เป็นผูส้อน 

- บรรยายแบบมีส่วนร่วม 
- จดัการเรียนการสอนแบบActive 
  Leaning 
- จดัการเรียนการสอนท่ีเนน้น า 
  เทคโนโลยีมาใชเ้พื่อช่วยพฒันา 
  ทกัษะทั้งส่ีดา้น 
- แนะน าแหล่งความรู้และส่งเสริม 
ให้ศึกษาคน้ควา้เพ่ิมเติมดว้ยตนเอง 

- มอบหมายงานหรือก าหนดหวัขอ้   

ประเมินจาก 
- ผลงานท่ีน าเสนอ/ความสวยงาม/ 
  ความถูกตอ้งของขอ้มูล 
- กระบวนการและวิธีการน าเสนอ 
งานโดยใชเ้ทคโนโลยีท่ีเหมาะสม 

- การเลือกใชส่ื้อต่าง ๆ ในการ 
  สืบคน้ขอ้มูล 
- การสังเกตการมีส่วนร่วมในชั้นเรียน 
- การส่งรายงานผลการปฏิบติังาน 
  สหกิจ 
- ผลการประเมินจากสถาน  
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

กลยุทธ์/วิธีการสอน กลยุทธ์/วิธีการวัดและ 
การประเมินผล 

  ให้สืบคน้ขอ้มูล 
- รับชมวีดิทศัน์กรณีศึกษาต่าง ๆ 
(เช่น การสมคัรงาน การ 
สัมภาษณ์)และเสนอแนะแนวปฏิบติั 

- เชิญวิทยากรท่ีมีความเช่ียวชาญทางดา้นการ
ใชเ้ทคโนโลยีเฉพาะทาง เช่น การใช้
โปรแกรมเพื่องานเลขานุการ เป็นตน้ 

- มอบหมายงานหรือก าหนดหวัขอ้โดยใช้
เทคโนโลยีเพื่อการผลิตส่ือการสอน 

  ประกอบการ 

PLO4: มีทกัษะการท าวิจยัเละน าเสนอขอ้มูล
เก่ียวกับภาษาเกาหลีและเกาหลีศึกษาในท่ี
ประชุมวิชาการ 

-- มีอาจารยช์าวไทยและอาจารยช์าวเกาหลี
เป็นผูส้อน 

- เขียนรายงานเชิงวิชาการทางดา้น 
  ภาษาเกาหลีหรือเกาหลีศึกษา 
- เขียนบทความทางวิชาการ 
ทางดา้นภาษาเกาหลีหรือเกาหลี 
ศึกษา 

-อภิปรายแลกเปล่ียนความคิดเห็น 
 เก่ียวกบัหวัขอ้ท่ีก าหนดให้ 
- น าเสนอรายงานหนา้ชั้นเรียน 
ตามหวัขอ้ท่ีก าหนดให้เป็นราย 
กลุ่มและรายบุคคล 

- ก าหนดหวัขอ้เพื่อให้ไปศึกษา 
  คน้ควา้ดว้ยตนเอง 
- เรียนรู้แบบปัญหาเป็นฐาน 
  (Problem-Based Learning) 
- เชิญวิทยากรบรรยายพิเศษ 
- ฝึกน าเสนอผลงานโดยใช ้
  เทคโนโลย ี
- ฝึกใชโ้ปรแกรมคอมพิวเตอร์ใน 
การวิเคราะห์ขอ้มูลเชิงสถิติ เช่น  
 โปรแกรม SPSS 

- คดัเลือกผลงานวิจยัดีเด่นของ 
นกัศึกษาเพื่อน าเสนอในงาน 

ประชุมวิชาการต่าง ๆ 

ประเมินจาก 
- ผลงานและคุณภาพของงานท่ี 
  ไดรั้บมอบหมาย  
- ทกัษะการเขียน งานวิจยั เขียน 
งานวิจยัไดถู้กตอ้งตามหลกั 
ระเบียบวิธีการวิจยั 

- วิธีการน าเสนอและการใชภ้าษาท่ี 
  เหมาะสมในการน าเสนอ 
- วิธีการน าเสนอผลงานโดยใช ้
  เทคโนโลยีท่ีเหมาะสม 
- การใชโ้ปรแกรมคอมพิวเตอร์ใน 
การวิเคราะห์ขอ้มูลไดอ้ยา่ง 
ถูกตอ้ง 

- การอา้งอิงแหล่งท่ีมาของขอ้มูล 
  ตอ้งถูกตอ้ง 
- แหล่งขอ้มูลท่ีน ามาใชอ้า้งอิงตอ้ง 
  หลากหลายและมีความน่าเช่ือถือ 

PLO5: แสดงออกถึงพฤติกรรมการท างาน
เป็นทีมและปรับตวัเขา้กบัผูอ้ื่นได ้

- มีอาจารยช์าวไทยและอาจารยช์าวเกาหลี
เป็นผูส้อน 

- จดักิจกรรมการเรียนการสอนท่ีมี 
วตัถุประสงคใ์ห้ผูเ้รียนรู้จกัการ 
ปรับตวัเองให้เขา้กบัสถานการณ์ 
การจดัการอารมณ์ การมีมนุษย 

ประเมินจาก 
- การสังเกตพฤติกรรมท่ีแสดงออกต่อผูอ้ื่นใน
ชั้นเรียน และมหาวิทยาลยั 
- การประเมินตนเอง/ประเมินโดยเพื่อนร่วม
ชั้ นเรียนจากการร่วมท างานกลุ่ม /อาจารย์
ผูส้อน 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร 
(PLOs) 

กลยุทธ์/วิธีการสอน กลยุทธ์/วิธีการวัดและ 
การประเมินผล 

สัมพนัธ์ท่ีดีกบับคุคลอืน่ 
- มอบหมายงานให้ผูเ้รียนท างาน 
  เป็นกลุ่ม เพื่อเรียนรู้ความรับผดิ 
ชอบและการเป็นสมาชิกท่ีดีของ 

กลุ่ม 

- การท างานกลุ่มและผลงานกลุ่ม 

PLO6: แสดงออกถึงพฤติกรรมดา้นคุณธรรม 
จริยธรรมและจิตสาธารณะ 

- มีอาจารยช์าวไทยและอาจารยช์าวเกาหลี
เป็นผูส้อน 

- ก าหนดให้มีวฒันธรรมองคก์ร 
และปลูกฝังให้นกัศึกษาแสดง 
ความเคารพครูอาจารย ์และ 
เคารพกนัระหว่างรุ่นพี่และรุ่น 
นอ้ง 

- อาจารยผ์ูส้อนสอดแทรก 
  คุณธรรมจริยธรรมในการสอน 
- สนบัสนุนการเขา้ร่วมกิจกรรม 
  เพื่อช่วยเหลือสังคม 

ประเมินจาก 
- การสังเกตพฤติกรรมท่ีแสดงออกต่อผูอ้ื่นใน
ชั้นเรียน และมหาวิทยาลยั 
- การประเมินตนเอง/ประเมินโดยเพื่อนร่วม
ชั้นเรียน/อาจารยผ์ูส้อน 
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